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Տիեզերական Եկեղեցու փառաբանուած դէմքերից մէկն է ս. Եփրեմ Ասորին 
(306-373), որի մատենագրական ժառանգութեան հայերէն թարգմանութիւնը ԺԹ. 
դարասկզբից ի վեր գտնւում է հայ եւ օտար մասնագէտների ուշադրութեան կենտ
րոնում: Այս ուշադրութիւնը պայմանաւորուած է նրանով, որ այդ ժառանգութեան 
զգալի մասը մեզ յայտնի է միայն հայերէն թարգմանութեամբ1: Բնագրի արժէք ու
նեցող այդ երկերի հայերէն թարգմանութեան մասնաւոր շահեկանութիւնը պայմա
նաւորուած է նրանով, որ դրանց հետազօտութիւնը մեծապէս նպաստում է Արեւելաք- 
րիստոնէական եկեղեցական մտքի մի շարք օրինաչափութիւնների բացայայտմանը: 
Այդ կարեւոր երկերից է նաեւ Եզեկիէլի մարգարէութեան նորահայտ հայերէն թարգ
մանութիւնը, որը զգալիօրէն տարբերւում է ասորերէն բնագրից: Այսպէս' հայերէն 
թարգմանութեան մէջ բացակայում է Գ. (5-26), Զ., Ը., Ժ., ԺԲ., ԺԸ., ԻԲ., ԻԴ.-ԻԷ., ԻԸ. 
(3-17), ԻԹ.-ԼԶ., ԼԸ.-ԽԱ. (բնագրում չիք ԽԲ.-ԽԳ.), ԽԵ. (բնագրում չիք ԽԶ ) գլուխնե
րի մեկնութիւնը, սակայն, ընդհակառակը, հայերէնում առկայ որոշ համարների մեկ
նութիւնը բացակայում է ասորերէնում' ԺԱ. 10, ԺԶ. 23, 26, 46, 50, 53-56, ԻԱ. 4, ԻԳ. 
40, ԻԸ. 18, ԼԷ. 9, ԽԴ. 4: Առաւել առարկայօրէն ցոյց տալու համար տարբերութիւն- 
ները' հանդիպադրենք ասորերէն բնագրի (ռուսերէնի միջնորդութեամբ) եւ հայերէն 
թարգմանութեան' բովանդակութեամբ առաւելագոյնս նման հատուածներից մի քա
նիսը, որոնք մեկնութիւնն են Եզեկիէլի մարգարէութեան նոյնական տեղիների:

Բնագիր Թարգմանութիւն
Տեսքը «մարդու նմանութեան պէս» 

(Ա 10). սա Քրիստոսի անարգուելն է խաչի 
վրայ, «իսկ մարդու կերպարանքը վերեւից» 
(Ա 26) կառքի վրայ՝ նշանակում է Քրիստոսի 
փառքը:

«Նրանց չորսի դէմքը աջից առիւծի 
կերպարանք ունէր, իսկ ձախից՝ եզան եւ 
արծուի կերպարանք»:

Բայց դարձեալ «կերպարանք 
մարդոյ» (Ա. 10) վասն անարգանաց նո- 
րա ասէ եւ խաչելութեան, զի ի վերայ 
կառացն երեւեցաւ փառք նորա ընդ 
աջմէ եւ կերպարանք առիւծուն թագաւոր 
գազանաց եւ արծուի, վասն զի ի վերուստ 
էր այս, որ եկն: Կամ եկեղեցի անուանեսցի 
կառս եւ զհեթանոսս գազանս:

1 Տե 'ս «Սրբոյն Եփրեմի մատենագրութիւնք», հտ. Ա.-Դ., Վենետիկ, 1836:
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Առիւծի դէմքը, որ գազանների 
արքան է, մեզ ներկայացնում է այս դարի 
(աշխարհի) արքաներին եւ իշխաններին, 
ովքեր իրենց վրայ կրելու են Եկեղեցու 
լուծը, որ պատկերւում է կառքի տեսքով, 
կամ ենթարկուելու են Աւետարանին, որը 
նոյնպէս պատկերւում է իբրեւ կառք: Արծուի 
դէմքը մատնանիշ է անում այն, որ նա, ով 
կարող է գալ, վերից է գալու: Իսկ թռչուններն 
ու կենդանիները միասին պատկերում են 
այն ժողովուրդներին ու ցեղերին, որոնք, 
ունենալով տարբեր բարքեր, ինչպիսի 
փութով են ընդունելու Աւետարանը, բոլորը 
սխրագործելու են հոգեւոր գործի մէջ2:

«Մարդու ձեռքը քերովբէների թեւերի 
տակ» (Ա. 8): Քերովբէների թեւերի տակ 
գտնուող մարդու ձեռքը մեզ ցոյց է տալիս, 
որ կառքն ընթանում է զօրութեամբ նրա, 
ով դարձաւ մարդու Որդի, ով բազմած Է 
կառքին: Այս ձեռքը հասկանալ է տալիս, 
որ Քրիստոս Փրկիչը զգեստաւորուելու 
է մարդկային մարմնով: Դարձեալ'
քերովբէների թեւերի տակ գտնուող մարդու 
ձեռքը նշանակում է, որ Քրիստոսի Աջով է 
պահպանւում եկեղեցու հիմքը:

«Անուի մէջ անիւ էր պտտւում» (Ա. 
16), այսինքն' զօրութիւնը զօրութեան մէջ, 
թագաւորութիւնը' թագաւորութեան մէջ:

«Իւրաքանչիւր երկուսը դէմդիմաց 
էին» (Ա 11), որովհետեւ նրա երեսի առջեւ 
է Նրա Եկեղեցին, եւ «դժոխքի դռները չեն 
յաղթահարելու այն» (Մտթ. ԺԶ 18)3:

«Եւ ձեռն մարդոյ ի ներքոյ քերո- 
բէիցն» (Ա. 8):

Եցոյց եւ յայտ արար, թէ զատութիւն 
իւր կրէ զկառս, որ բարձեալ ունին զնա 
կամ զի յայտ արասցէ, թէ մարմին մարդոյ 
զգեցաւ Քրիստոս: «Ձեռն մարդոյ ի ներքոյ 
թե-ւոց նորա», զի յայտ արասցէ թէ զհովիւս 
եկեղեցոյ Աջ իւր բարձրացեալ ունի: «Եւ 
հանդէպ միմեանց երթային, եւ յետս 
ընդդէմ ոչ դառնաին» (Ա. 9), զի առաջի 
երեսաց իւրոց է եկեղեցի իւր. «Դրունք 
դժոխոց ոչ յաղթահարեսցեն զնա»:

Եթէ նմանաբնոյթ հատուածների մէջ առկայ է այսօրինակ յարաբերակցու- 
թիւն, ապա կարելի է պատկերացնել, թէ ինչպիսին է իրարից էապէս տարբերուող 
եզեկիէլեան նոյն տեղիների մեկնաբանութեան յարաբերութիւնը: Դա ցոյց տալու 
նպատակով համադրենք թէկուզ հետեւեալ հատուածները.

2 Տես Святой Ефрем Сиринь, Творения, т. 6, Издательство “Отчий дом”, 1995, էջ 6-7:
3 Անդ:
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Բնագիր Թարգմանութիւն
«Եւ ասում է ինձ' կե՛ր այդ 

մատեանը» (Գ. 1): Աստուած 
այսպէս է ցոյց տալիս հաճութիւնն 
իր մարգարէի հանդէպ: Իր Աջը 
երկարեց նրան, մատեանի մէջ 
զետեղեց մարգարէութիւնը եւ 
դրանով մխիթարեց ու հաստատեց 
մարգարէին, որպէսզի հաղորդակից 
դառնալով աստուածային 
խորհուրդներին' հաղորդակից 
դառնար նաեւ մարգարէների Տիրոջ 
կրած անարգանքին, եւ ինչպէս 
Տէրն անպատւութիւն հանդուրժեց, 
երբ նրա ժողովուրդը խախտում 
էր նրա պատուիրանները, այդպէս 
էլ մարգարէն պէտք է նմանուէր 
Տիրոջը:

«Կերայ այն, եւ բերանիս 
մեղրի քաղցրութիւն տուեց» (Գ. 3): 
Մարգարէի շուրթերին մատեանը 
մեղրի նման քաղցր դարձաւ, 
եւ Եզեկիէլի վրայ կատարուեց 
գրուածը. «Որքան քաղցր են քո 
խօսքերն իմ քիմքին, աւելի քաղցր, 
քան մեղրն իմ բերանում» (Սղմ. 
ՃԺԸ. 103)4:

«Բաց զբերան քո, ասէ, եւ կեր զմատեանդ,
զոր տամ ես քեզ» (Գ. 1): Այսինքն զոր թուի նոցա, 
թէ պիղծ իցէ, քանզի մեռելոյ է եւ աղտեղի է ուտել 
զնա, զի ցուցցէ մարգարէն, եթէ առ ընկալաւ նա 
զստուէր հրամանի Տեառն իւրոյ եւ ոչ եթէ նեղեալ իցէ 
եւ կամ բռնութեամբ ինչ, այլ սիրով յաւժարութեամբ 
առընկալաւ յանձն իւր: Ասէ. «Կերա ես զնա»: 
Զի յայտ արասցէ, եթէ որպէս եղեւ համ ճաշակոյ 
մատենին ի բերան նորա: Ոչ գտաւ համեմատ 
յամենայն կերակուրս իւրեանց այն զհամ ճաշակոյ 
նորա զամենայն փափկութեամբ կերակրոյ նորա: 

«Կերա ես,- ասէ,- զմատեանս, եւ եղեւ ի 
բերան իմ իբրեւ զքաղցրութիւն մեղու» (Գ. 3): Բայց 
դարձեալ մի' լինիր դառնացող: Կանխէ յառաջագոյն 
եւ զգուշացուցանէ նմա, քանզի հանդեալ էր 
արկանել զնա ի նեղութիւն: Եւ հրամաէ նմա ոչ լինել 
նմա դառնացող, քանզի նեղութիւն բռնութեան 
անկանի ի վերայ նորա ուտել տառապանաւք եւ 
ըմպել ցանկութեամբ եւ կապել չարչարանաւք, 
առնէ ի նա շնորհս: Առաքէ ի նմա Աջ, որ ունէր 
զմարգարէութեան մատանին (մատեանն_Յ. 
Ք.), զի մխիթարեսցէ եւ զաւրասցէ, զի իբրեւ 
խորհրդակից առաջնոցն կրէ ցնա զչարչարանս 
փոքր ժամանակս, զի եղիցի նա կցորդ եւ հաղորդ 
տեառն Աջուն, զի որպէս անարգեցաւ Տէրն 
նորա յայնմիկ, զի որդիք ժողովրդեան նորա, 
նմանեսցէ նա ինքն նեղութեան, զոր եդ նա: Արդ, 
մի' լինիր դառնացող, զի մի' հրաժարեսցէ նա իբրեւ 
զԵրեմիայն մինչ զի եղեւ մարգարէութիւն իբրեւ 
զհուր եւ վառեցաւ զոսկերաւք նորա խաւսել զնա 
ժողովրդեանն, եւ ոչ կամեցաւ եւ մանաւանդ, զի 
ի Բաբելոն, զի ի միտ առցէ սակաւ մի պատճառ 
լինել հայհոյութեան ի վերայ Աստուծոյ իւրոյ ի 
մէջ աւտար եւ անծանաւթ հեթանոսաց: Եւ զի՞ ասէ 
«Եղեւ ի բերան իմ իբրեւ զքաղցրութիւն մեղու» այն, 
որ գրեցաւ առ նմա «Քաղցր է,- ասէ,- ի քիմս իմ» 
(Սղմ. ՃԺԸ. 103): Ցայտ արար եւ եցոյց նմա, զի եթէ 
դառնութիւն մատենին, տրտմութեան մարգարէին 
քաղցրացուցին զքիմսն իբրու ակնարկէ, զի թէպէտ 
ի դառնութեան գերութեան անդ էին, սակայն դարձ 
քաղցրութեան քարոզէր նոցա:

4 Անդ, 8-9:
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Ինչպէս պարզ երեւում է, համադրուած հատուածների մէջ բովանդակու- 
թեամբ համերաշխւում են լոկ ընդգծուած մասերը: Ի յաւելումն առկայ ասորե

րէն բնագրի' հայերէն թարգմանութիւնն ունի յատուկ անուններ: Արդ, եթէ հա- 
մաբնոյթ հատուածների պարագային համառօտ է հայերէն թարգմանութիւնը, եւ 
ընդարձակ' ասորերէն բնագիրը, ապա տարաբնոյթ հատուածների պարագային 
ընդարձակ է հայերէնը, եւ համառօտ' ասորերէնը: Բնագրի եւ թարգմանութեան 

այսօրինակ յարաբերութիւնը թոյլ է տալիս վերապահօրէն ենթադրելու, որ հայե
րէնը ոչ այնքան թարգմանութիւնը, որքան հայացումն ու իմաստային վերապա

տումն է ասորերէն բնագրի, կամ, որ նուազ հաւանական չէ, հայերէն թարգմա
նութիւնը կատարուած է այժմ անյայտ ասորերէն մի տարբերակից, որպիսին է 
պարագան ս. Եփրեմի հինկտակարանեան համառօտ մեկնութիւնների հայերէն 
թարգմանութեան:

Ամենայն հաւանականութեամբ, աշխատութիւնը թարգմանուած է ասորերէ- 
նից: Սրա մասին է վկայում յատուկ անունների գրութեան սեմական ձեւը' Շամր 

(Սամարիա), Շաւուղ (Սաւուղ), Ցեշու (Ցեսու), Ցոշիա (Ցովսիա) եւ այլն: Ս. Եփ- 
րեմի շատ երկերի նման սա եւս, ամենայն հաւանականութեամբ, թարգմանուած 
է Ե դարում:

Մեկնաբանական գրականութեան մէջ լինելով Եդեսիայի դպրոցի խոշորա- 
գոյն դէմքերից մէկը' հեղինակն, ի հակակշիռ ալեքսանդրեան այլաբանութեան, 
սրբօրէն պահպանում է Անտիոքի հաստատագրած պատմաբանասիրական մեկ

նաբանութեան հիմնական օրինաչափութիւնները5: Խնդրոյ առարկայ աշխատու
թեան մէջ նմանապէս ս. Եփրեմը հաւատարիմ է մնացել այդ օրինաչափութիւննե-

րին:
Գործի մեզ յայտնի միակ ընդօրինակութիւնը գտնվում է Մաշտոցի անուան 

Մատենադարանի թիւ 5906 ձեռագրում/թ.203բ - 225բ/6:
Ստորեւ ներկայացնում ենք ձեռագրի նկարագրութիւնը, որ է ժողովածու մեկ- 

նութեանց: Ժամանակ' ՉԽԹ. (1300 թ): Գրիչ եւ ստացող' անյայտ: Թերթ ' 413: 
Պրակ' Ա.-Ի. (նշուած միաւորներով), Լ.-Ս. (նշուած տասնաւորներով) 12, պակա-

5 Այս մասին տես А  Жданов, О толкованиях пр. Ефремя Сирина на Св. Писания Ветхого 
Завета, Журналь “Прибавления к изданию творений Святих Отцовь, в русском переводе” за 
1888 год, М., 1888, часть ՃԱԼ էջ 467-488:

6 Ինչպես երեւում է, մեկնության մեկ այլ օրինակ, որ գրչագրուած է Վանում, պահպանւում է Վենետիկի 
Մխիթարեան մատենադարանում. Տես հ. Գ. վրդ. Զարբհանալեան, Մատենադարան հայկական 
թարգմանութեանց նախնեաց,Վենետիկ,1889,էջ 461
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սաւոր օրինակ' Ա, Ն, Պ, Ջ, Ռ, Ս-8, Բ-11: Նիւթ' թուղթ (արեւելեան): Գրութիւն' 
միասիւն: Գիր' բոլորգիր: Տող' 19 : Ձեռագիրը սկզբից եւ վերջից թերի է:Առկա է 

թերթերի ետեւառաջութիւն/229-232/: Բնագիրը' թ.216-221. խառնուած: Թերթե
րի հերթագայութիւնը յետագայում ճշտուած արաբական թուանշանով7. 203բ - 
225բ8:

Ձեռագրի ուղղագրական առանձնայատկութիւններից են' առեւծ-առիւծ 
երկեղ-երկիւղ, շառաւել-շառաւիղ, եի-էի, նշանակե-նշանակէ, հրշտակ- 
հրեշտակ, Իսրաէղ-Իսրայէլ, օ-աւ: Սեռականի վերջին յ-ն  չի գրուած' բարբա- 
ռո, վերջո, Ասորոն: Յ-ն զեղչուած է նաեւ բառամիջում արքաի, Եսաի, 

Իսրաէլ, տղաութիւն, քահանաից, քահանապետ: Նկատւում է ձայնեղների 
խլացում' հանգոյն-հանկոյն, հանգչել-հանկչել, պղինձ-պղինծ, կանգնել- 
կանկնել, ամբարշտութիւն-ամպարշտութիւն: Ներկայացուող բնագրում 

զեղչուած յ-ն եւ «կանգ» արմատի խլացած գ-ն վերականգնուած են:

7 Ձեռագրիս նկարագրութիւնն ըստ' Ցուցակ ձեռագրաց Մաշտոցի անուան Մատենադարանի, հտ. 
Բ., կազմեցին' Օ.Եգանեան, Ա.Զեյթունեան, Փ.Անթաբեան, ցանկերը եւ համեմատական տախտակները 
Օ.Եգանեանի, խմբագրութեամբ Լ. Խաչիկեանի ,Աս. Մնացականեանի, Երեւան,1970,էջ 208:

8 Ի դէպ ձեռագիրս բովանդակում է նաեւ Եզեկիէլի մարգարէութեան ս.Կիւրեղ Ալեքսանդրացու/թ.226ա- 
362ա/[=Թէոդորետոս Կիւրացի. Տպ. աշխտ. Յ.Քէօսէեանի, Երեւան,2000], Ստեփանոս Սիւնեցու/թ. 362ա 
- 411բ/[տպ. աշխտ. Յ. Քէօսէեանի. Մատենագիրք հայոց, հտ. Զ, Անթիլիաս, 2007, էջ130-155]եւ Եսայի 
Նչեցու / թ.3ա - 203ա / մեկնությունները: Յավելագրութիւնը /ԺԷ. դար/ եւս Եզեկիէլի մի մեկնութիւն է/թ. 
412 ա- 413բ/:
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Ամի հ ի ն գ ե ր ո ր դ ի  գերութեան Յովա- 

կիմայ արքայի, որ ն ա  ի ն ք ն  է ամ հին - 

գերորդ Ս ե դ ե կ ի ա  արքայի յԵրուսաղէմ 

վասն որղյ Ե զ ե կ ի է լ  անդ ի գերութեան 

Բաբելոնի, իբրեւ ընտրեցան1 տունն 

Դանիէլէն, եղեւ տեսիլս այս ի վերայ 

֊Ք̂ ոբար գետոյ: Յամի երեսներորդի

հինգերորդի, որ նա ինքն է ի կարգին 

անուն երեսներորդի հինգերորդի անդ 

ի գերութեան Յովակիմայ արքայի: Ե ւ  

դարձեալ ի նոցանէ հինգ եւս մինչեւ ի 

քսան եւ հինգ տեսլեան հինգ եւ . քսան եւ 

հինգ յիսներորդ կարգին եւ զամենայն 

*նորոգութիւնս, որ լինելոց էին եւ սովոր 

իսկ էին, այսինքն՜ շինուած տաճարին 

ամենայն ուրախութեամբք, բայց երես

ներորդ ամի է նա ի ժամանակի իբ - 

րեւ առ. ն(շօՀա)ա, զիյամինն երրորդ ի 

կարգին ետես նա յառաջագոյն Հոգովն 

զկնի.քսաներորդ ամին ետ նշան զելիցն, 

եդ ինքն յաւրինացն երեսուն, որպէս զի 

ցցին անդ քսան յիսներորդն, զի եղի - 

ցի նմանոդ դարձ նոցա, զի սպասես - 

ցին հնգեկին մին ամաց ըստ հրամանին, 

զոր հրամայեաց ինքն ի վերայ նոցա, զի 

ւսյսպէս եղիցի դարձ նոցա յերկիր իւ- 

րեանց: Ա ս է  թ է յամին երեսներորդի, 

զի նա ինքն ամ հինգերորդ գերութեան 

Յովակիմայ արքայի, եւ զհետ նորա վեց 
եւս ամ եւ Սեդեկիա մետասան, որ լինի 

երեսուն եւ վեց: Իսկ ի.քսաներորդ ամն 

չորեքտասան ամ աւերած նորա, ետես 

զտեսիլ շիւյուածոյ տաճարին: Ա ր դ ֊,  երե

1 ձեռագրում ըևդրեցաև /այսուհետեւ զաևց է 
առևւում “ձեռագրում”-ը/:

սուն, որ եդ յիւրմէ վասն աւրինակին, որ 

ած, եւ վեց Սեդեկիայն եւ չորեքտասան 

ի սկզբան նշանի դարձին, որ քառասու

նինն եւ հինգեկին մի ամաց պատճառ 

տեսլեան կառացն ասի սյյսբսյ1յ, զի ի 

ժամանակին իբրեւ ելին նոթա յերկրէն 

եգիպտացւոց, հրամայ եաց ^ովսիսի 

առնել խորան, զի բնակեսցէ ի մէջ նո - 

ցա, եթէ գոնեա ւսյսու պատճառանաւք 

պաշտեսցեն զնա: Ե ւ  ի ժամանակին իբ

րեւ շինէր Սողոմոն զտաճարն, յայտնի 

նշան եցոյց նմա վասն հանգստե//(շօ4 բ) 

ան իւրոյ, որ բնակեցաւ ի մէջ նոցա: 

իսկ աստ զեկեղեցի եցոյց կառս, քանզի 

յարձակեցան նոքա ի վերայ ՛Աստուծոյ 

անարգել զնա ի ներքս ի սրբութեան նո

րա, զի զեղան չափ պարտեաց նոցա եւ 

պղծեցին զնա ի տան նորա: Լրւծաւ նա 

ի վերայ կառաց իւրոց, պղծեցաւ, ասէ, 

սա ի մէջ նոցա, այսինքն՛ զի ցուցցէ նա 

վասն որ ի նոր աւերելոցն էր եւ անար - 

գելրցն էր ի պատուէ իւրմէ ^Մինչդեռ 

արդարութեամբ գնային, բնակէր Ա ս  - 

տուած ի մէջ նոցա, եւ իբրեւ ամբարշ- 

տեցան, եբարձ զանձն իւր ի նոցանէ եւ 

երեւեցաւ ի մէջ հեթանոսաց, զի ի միտ 

առցեն այսուիկ, թէյամենայն հեթանոսս 

հանգչելոց2 են ^Աստուծոյ: վասն այսո - 

րիկ ցուցանէ նմա յերկնից կենդանիս 

եւ հոգեւորս քերոբէից փոխանակ քերո - 

բէիցն, որ ի տաճարին կանգնեալ3 էին 

եւ հուր եւ ամպ4, զի ահիւ երկնաւորն 

փոխանակ ձաղանացն եւ խելագարու -

2 հաևկչելոց:
3 կաևկևեալ:
4 ամբ:
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թեան *ներքին տանն հանգստեան, որ լի 

եղեւ, փոխանակ որ ա ռ ա ջ ի  տապանա - 

կին լուցանէին, որ յահէ եւ. յերկեղէ իւ

րեանց, զի յամաւթ արասցէ զայնոսիկ, 

որ առանց աւմաւթոյ մերկ կամաւն իւ

րեանց զհանգիստն5 ոռս արկանելովն 

իւրեանց թշնա մանէին: Ե ւ  լուա զձայն 

բարբառոյ հրեշտակացն, զի փառաւո - 

րէին եւ ասէին. //(շօգա) «Աւրհնեալ են 

փառք Տեառն ի տ եղոջէ իլրմէ.»  ( գ  1 շ), 

զի յամաւթ արասցէ զայնոսիկ, որ անմ- 

տութեամբն իւրեանց բթաւբ իւրեանց 

խաչէին վնա. ետ նշանակ պոռնկութեան 

իւրեանց եւ լեզուաւբ իւրեանց զԱստո - 

ւած հայհոլէին: Ե ւ  եթէ պատճառբ կա- 

ռաց վասն այսր եղեն, իսկ բերոբէբն 

վասն էր. ^Դաւիթ ասէ. ((̂ Խոնարհեցոյց 

զերկինս, եւ էջ մէգ ընդ ոտիւբ'՜Նորա»6: 

ս վասն տաճարին ՜Սողրմոնի, քանզի 

երկուս բերոբէս կանգնեաց7 նա անդ 

ն̂մանութեան բանակետղ նորա, եւ որ - 

չափ համբեր նա նոցա'' կաց մնաց նա 

ի մէջ նոցա եւ իբրեւ անցին նոբա ընդ 

սահմանովն, ել բերոբէն եւ թռեաւ: Ա յս  

հզ_եկԻէՓ ս, թէ վասն քերոբէիցն ահա 

լուաբ: իսկ կերպարանացն ազգ այն

ԴԴանիէլին, զոր ետես նա զգա զանսն, 

զի նոբա էին թագաւորութիւնբն բաբե- 

լացւոցն, ասորեստանեացն եւ մարացն 

եւ պարսիցն եւ մանաւանդ, զի փոխեաց 

զգէմս եզին ի նմանութիւն արջոյ, զի նա 

ինբն է երրորդ մարացն, որպէս եւ ^ ^ ա - 

նիէլցուցանէ. ((երեք, ասէ, կողբ ի բերան 

նորա»8 այլովբ, ((տեսիլ նոցա, ասէ, ըստ 

նմանութեան կերպարանաց մարդոյ» (Ա 

1օ) բանզի ի կերպարանս մարդոյ նախ 

երեւեցաւ, ասաց նա, զինչ ետես յառա - 

ջագոյն, ապա' չորս դէմսն ի վերայ միոյ:

5 զհաեկիսաե:
6 Սղմ. ՂԶ 2:
7 կաեկեեաց:
8 Դաե. Է 5:

Ե ւ  զիարդ ի նմանութիւն մարդոյ, այլ

ընդէր ի դէմս //(205բ) մարդոյ ետես: Ե Լ 

ասաց նախ զմարդոյն, ապա'  զառեւ - 

ծուն, ապա զեզին, ապաճ զարծուոյն եւ 

վնմանութիւն գազանաց գտանես անդ: 

« կ ճ ղ ա կ  ոտից ն ո ց ա , ասէ, իբրեւ 

զկճղակս որթուց եւ թեւք իւրեանց իբրեւ 

զարծուոյ եւ ձեռք մարդոյ ի ներքոյ թե- 

ւոց նոցա չորից» ^  7 - 8 ) :

Ե ւ  միւս կերպարան բերոբէի եւ մար- 

դոյ եւ առ նոյն արծուոյ իբրեւ այնբ, 

եթէ կերպարանբ եզին սհյու̂ յ̂յյբ̂ յ ի վե

րայ արծուին ոչ այլ, բանզի ասաց նա 

վնոսա ի չորս դէմս, իբրեւ ոչ ասէր նա 

զկերպարանս, այլ ասաց զկերպարանս 

նորին գազանին, իբրեւ ոչ փոխէր նա ի 

թեւոց անդի առա ն̂ու այս բերոբէ: \Ան 

գազան, զոր տեսանէի ես ի վերայ Ք ո  - 

բար գետոյ, «եւ կերպարանք մարդոյ եւ 

այն եւսյաքմէ կողմանէ նոցա եւ երկուք 

եւս միւս կողմանէ» (Ա  1 օ - 1 շ ) :

Զիարդ երթային նոբա ի չորս կող- 

մանս իւրեանց. եւ տեսի, ասէ, ուր եր - 

թային նոբա հանդէպ նմա երթային 

ոչ եթէ ի կողմն ուրոյն, այսինքն'' ի չո - 

րեսին կողւմանս նոյն իսկ կերպարանս 

չորս սմնկիւնս անդ էին, իբրեւ յերկուս 

կողմանս մի դէմբ էին ընդ արեւմուտս 

ի միոջէ կողմանէ եւ միւսն եւս հանդէպ 

նորին ընդ հիւսիսի եւ միւսն եւս ընդ 

արեւելս եւ հանդէպ նորին ընդ հարաւ 

եւ հանդէպ երեսաց իւրեանց երթայն /I 

(շօ6ա) արդ որպէս յախճապակ, զի ոչ 

զրկէ լայնութիւն իւր զերկայնութիւն իւր: 

«հւ անիւ ի մէջ անուի» (Ա  1 6 )  ոչ եթէ 

զի յեռեալ էին ընդ միմեանս, այլ մի ի 

մէջ միոյ, զի թռչէին հանդէպ նորա, զի 

ցուցցէ, եթէ ոչ ի տեղոջէ ի տեղի փոխի 

նա: իբրեւ զայն զ^սայեայն. զի ետես 

զԱ ստուած ի ներբս ի տաճարի անդ, զի 

ցուցցէ նա եթէ գոյ նորա սպաս պաշ- 

տաման մեծ առաւելբան զայս:
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Ա ր դ , այն, զի հանգէպ երեսաց իւրոց 

երթայր, զի յայտ արասցէ,, եթէ ոչ եր - 

թալով երթայ եւ գայ: Ե ւ  զԻ ասէ «անիւ ի 
մէջ անուի»' զաւրութիւն ի մէջ զաւրու- 

թեան, եւ թագաւորութիւն ի մէջ թա - 

գաւորութեան: Ա / ս ամենայն մեծութիւն 

տեսլեան սքանչելեաց էր, որպէս զի մե- 

ծասցի պատմութիւն *նորա առաջի լսո

ղացն, հաւատասցեն մարգարէութեան 

իբրեւ զայն, զի ասէ.

« Բ ա ր ձ ր ո ւ թ ե ա մ ^  փառաց իւրոց լի 

էր տաճարն, եւ ձեռն ^ ե ա ո ն  զաւրացաւ

ի վերայ իմ» ( Գ  ւՀ):

\\յսինյբ1յճ փութացոյց զիս: ^Դ֊արձեալ 

զաւրութեան եւ զերագութեան զթագա - 

ւորացն հեթանոսաց առակեաց ի տեսիլ 

գազանացն. կերպարանք մարգոյն՚՚Նա- 

բուգոգոնոսոր, զի ել բանակաւբ իւրովբ., 

եւ առեւծն վասն բռնաւորութեան *նո - 

րա, եւ եզիմն՜ մանրէր եւ փշրէր կճղա - 

կաւբ իւրովբ, (շօ6բ) զբռնութիւնս *նո- 

ցա կամ ասորեստանեայբ եւ պարթեւբ 

եւ մարբ եւ բաբելացիբ, զի հնազան - 

գեցուցին ղնոսա, եւ զնոսա առակեաց 

ի գա զանս, ըստ Դ̂անիէլի տեսլեանն, 

«զորս չորս հողմս յ երկնից զչորս գա - 

զանբն որ ելանէին եւ էին ահագինբ մի 

բան զմի»'° եւ այ լ  եւս. բանզի ընկղմեաց 

նա զկառսն եգիպտացւոց ի մէջ ծովուն. 

«իբրեւ ձայն, ասէ, որոտման անուի» 11 

եւ «Նստար, ասէ, գու ի վիրայ  կառաց 

փրկութեան բո»: Ե ւ  եհան զհեբրւայե- 

ցիսն ի հնազանգութենէ իւրեանց եւ ոչ 

իմացան: Յայտնեցաւ *նա ի վերա/ կա

ռաց իւրոց ի ժամանակի իբրեւ հնա - 

զանգէր ղնոսա, վասն զի պղծեցին Ղյոբա 

զհանգիստ նորա, եւ լուծաւ *նա ի վերցայ 

կառաց իւրոց: «̂ Պղծեցայ ես ի մէջ ն ո -  

ցա», զի յայտ արասցէ, եթէ ոչ բրոբէբն

9 բարձրութիւն:
10 Դան. Է 2-3:
11 Սղմ. ՀԶ 18:

գիտէին, թէ ուր իցէ *նա, ասէին, եթէ 

((̂ ԱւրՀնեալ են փառք ^^եառն ի աեղւոֆէ 

իւրմէ» ( Գ  12- 13)* Այսինքն" ուր եւ իցէ

*նա կամ որպէս եւ ժողովուրգն ոչ իշխէր 

աւրհնել զաւրհնութիւն Տեառն յերկիբ 

աւտար: Սո/նպէս եւ բերոբէբն յ աւրհնել 

անգ իւրեանց զփառս *նորա ոչ ասա - 

ցին, եթէ ի Բաբելոնէ, այլ՛ «Աւրհնեալ 

էյն փառքն Տեառն ի տեղւոջէ իւրմէ», զի 

*նա է տեղի պաշտաման՜Նորա. ո*ր տեղի 

է ա/ն, որ ի սաղմոսի անգ. «̂ Քեզ վա - 

յե լ է աւրհնութիւն Աստուած ի //('շօյա) 

Սիոն» '2:

Բա/ց գարձեալ «կերպարանք մարդոյ»

(Ա  1 օ ) վասն անարգանաց *նորա ասէ եւ 

խաչելութեան, զի ի վերա/ կառացն երե

ւեցաւ փառբՆորա ընգ աջմէ եւ կերպա - 

րանբ առեւծուն թագաւոր գազանաց եւ 

արծուի, վասն զի ի վերուստ էր ա/ս, որ 

եկն: կ  ամ եկեղեցի անուանեսցի կառս 

եւ պհեթանոսս' գազանս:

« Ե ւ  ձեռն մարդոյ ի *ներքոյ քերո-

բէիցն»  (Ա  8 ) . Եցո/ց եւ յ այ տ արար, թէ
զաւրութիւն իւր կրէ զկառս, որ բարձեալ 

ունին զնա, կամ զի յ ա/տ արասցէ, թէ 

մարմին մարգո/ զգեցաւ ՔՔրիստոս:

«^ֆեռն մարդոյ ի *ներբոյ թեւոց *նո- 

րա», զի յ ա/տ արասցէ, թէ զհովիւս եկե- 

ղեցոյ  աջ իւր բարձրացեալ ունի:

« ^ ւ  Հանդէպ միմեանց երթային, եւ 

յետս ընդդէմ ոչ դառնային» (Ա  9), զի 

առաջի երեսաց իւրոց է եկեղեցի իւր, 

գրունբ գժոխոց ոչ յ աղթահարեսցեն 

զնա»'3: լ՜Նկարեաց մեզ ի կառս զընտ- 

րութիւն հեթանոսաց իբրեւ առնու *նա 

ի ժողովրգենէ անտի իւրմէ զհանգիստ 

իւր եւ տա/ զնա հեթանոսաց, ըստ *նմա - 

էութեան, որ եցո/ց: Եբարձ *նա զկառսն 

ի *նոցանէ եւ ետ *նա մեզ կառաւբն իւ- 

րովբ միաբանութիւն, այ սինքն՜ որպէս

12 Սղմ. ԿԴ 2:
13 Մաթ. ԺԶ 18:
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տապանն ^Նոյի, որ զապականիչս իւր 

լծեալէր զպիղծն ընդ սրբոյ, զի երեք մա

սունքն ի նոցանէ պիղծք էին //(շօյբ) եւ 

մինն՛ սուրբ: Ա̂յսուիկ յայտ արար, եթէ 

ի թլպատելոց անտի լինելոց են առա - 

քեալք հեթանոսաց: իսկ չորս գազանքն 

ընդ չորս կողմս ակնարկէ: Ե ւ  զի РШР ՜ 
ձան գազանքն եւ ոչ այ սուհետեւ ար

ժան է, թէ նա միայն յառաջագոյն հանէ 

զաւրհնութիւնս գովութեամբ հանդերձ, 

ւայնու քերոբէքն մեկնեն եւ ասեն, թէ 

«Աւրհնեալ են փառք §եառն ի տեղոջէ 

իւրմէ»), այսինքն'յամենայն հեթանոսաց, 

զի լցաւ աւրհնութեամբ ամենայն երկիր 

լրիւ իւրով: ՜Անիծէր զորդիս մառուացոց, 

զի ոչ եկին նոքա ի թիկունս աւգնակա- 

նութեան եւ ահաւանիկ ի միում գիշե

րի հինգ հազար ութ հարիւր եհար սա- 

տակեաց հրեշտակ քո, Տէր: Ե ւ  Ընդէր 
զգեցուցէր զանձն քո զայս անուանս 

տկար, զի դոքաւք փոքր կացուցին զքեզ 

մարդիկ, թող խաւսեալ էր քո ահագինս 

եւ ասացեալ էր սաստիկս, եւ ոչ ոք էր 

այնուհետեւ, որ համարձակէր ժպրհու- 

թեամբ: Զի՞ արդ խաւսեցան ղՆմանէ

մարգարէքն, զի ահաւասիկ խաւսեցաւ 

նա սակաւիկ մի ահագինս, եւ ոչ կա- 

րացին նոքա համբերել, եւ Դ֊անիէլ « ի  

հրեշտակէ անտի շիջաւ տեսիլ նորա» 

եւ ՜̂ Մ՜ովսէս զերես իւր քողովն ծածկեաց 

եւ Եղիաճ նափորտովն իւրոփ Ոհ. եթէ 
քողն եւ նափորտն կարացին տեսանել. 

անաւթք են նոքա անշունչք եւ պար ծել 

ոչ կարին: Եւ ընդէ ր// (շօ8ա) ամենայն 

մարգարէից զայն ոչ արար, եւ մի ի հարց 

անտի զայն ոչ գործեաց: Մ ե ծ  եւ փա

ռաւոր է գործ նորա, զիյ արոյց զոսկերս 

ցամաքեալս, զաւրս բազումս ի դաշտի 

անդ, զի իբրու եթէ մեռեալ յ արուցին 

առաջինքն: Ս քանչելի էր գործն նոցա. 

որչափ եւս աստ, զիյ արոյց զոսկերս ցա - 

մաքեալս ի դաշտին:

Ա ր դ , զի կարծիցեն յարուցեալքն, որ 

տեսին զյարութիւն եւ մոլորիցին ի նա, 

եթէ Ա ստուած իցէ, այԼ արդ եմք առաջի 

ամենայն մարդկան խոնարհեցոյց: Ե ւ  զի 

հաց կշռով ետ նա եւ ջուր չափով արբոյց 

նմա իբրու կապեալ է նա շղթաիւք իբր 

զյանցաւոր, զի ամենայն, որ տեսանէր 

զաւրութիւնյարութեան նորա: Ե ւ  կամի 

նա յիշել զխոնարհութիւն եւ որ տեսանէ 

զչարչարանս նորա'  մեծացուսցէ նա^^Ա - 

րարչէ նորա վանն առն զաւրութեան, որ 

եղեւ ի ձեռն նորա: Ե ւ  զի «որդի մար- 

դոյ» ասացաւ նմա եւ ոչ եղկելի փոխա - 

նակ զի ի գերութեան եւ ի խոնարհու - 

թեան էր: Ե ւ  աւտարացեալէր նայերկրէ 

իւրմէ եւ ելեալ ի ժառանգութենէ իւրմէ 

եւ հեռացեալ ի տեւոջէ անտի աւետեաց: 

Ե ւ  վատթարացեալ էր նա յաւտար ժո - 

ղովրդեանն: վասն ւայսորիկ կոչէ զայն 

«որդի մարդոյ». զՀայրն իւր զառաջինն 

յիշեցուցանէ նմա, այսինքն'' յանցանելն 

զպատու//(շօ8բ)իրանաւն: ի  մեծութե-

նէն խոնարհեցաւ եւ ի փառաց իւրոց 

մերժեցաւ: Ե ւ  հալածեցաւ ի դրախտէն 

անտի կենաց, զի կողոպտեաց զնա չարն, 

եւ գերեաց, եւ ի տկարութեան եհաս եւ 

լի եղեւ անարգանաւք: Ե ւ  անկան որդիք 

նորա ի գլորումն նորա որպէս Եզե՚կիէէ 

ժողովրդեանին ի Բաբելոն. այս է «որդի 

մարդոյ», որ այսպիսի ոք եղեն նորա: Ե ւ  

վարեցան որդիք նորա ժողովրդեանն 

յաւրինակ անդ նորա: զ ք ե զ  ասէ,

ետու տանդ իսրաէլի» ( Ժ Բ )  մանաւանդ 

եթէ յուչ առնէ նոցա ի ձեռն Եզե՜կիէլի 

զխոնարհութիւն Ադամայ հաւր նոցա, եւ 

դարձցին առ նա, որպէս մոռացան պա - 

տիժքն Ադամայ ընտրութեամբն Աբրա - 

համու եւ դրախտին, եւ սեղանն փոխա - 

նակ ծառոյն, երկիր աւետեաց փոխանակ 

երկրին անիծից, եւ փոխանակ 'Ադամաք' 

հաւրն իւրեանցքահանաապէտ, որ ծնա - 

նէր [խոսա ամի ամի առանց մեղաց ի
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ձեռն արգանգի .բաւութեանցն որովա/ - 

նի թողուցին. գարձցին նոբա եւ որ ի 

գերութեան իցեն առ Աստուածն Աբրա- 

համու, որ կարողն է եւ զառաթինսն գոր - 

ծել. զի եւ առ նոսա սփռեսցէ զշնորհս 

ողորմութեան իւրո/, զի ի գերու!/(շօկա) 

թենէ իւրեանց յերկիր իւրեանց գարձցին 

եւ յաւերակէ անտի ի ժառանգութիւն 

իւրեանց ելցեն, զի այԼէոբիկ, որ ցրուեալն 

էին բարկութեամբն, հաշտութեամբն 

ժողովեսցին սուրբ աղաւթիւքն, որ լինե- 

լոց էին ի մէջ Եր ուսաղէմի ի ձեռն Յեսո- 

ւայ մեծիքահանաապետի եւ Զ̂ աւրաբա - 

բելի արգար թագաւորի: վասն ա/սորիկ 

կոչէր զնա «որդի մարդոյ», զի սոբա յի  - 

շատակեսցին նովաւ: կամ վասն սա/սո - 

րիկ կոչեցաւ «որդի մարդոյ», զի առ նա 

զչարչարանս մեծ նեղութեամբն իւրով, 

զի չորս հարիւր երեսուն աւր բարձցէ 

զմեղսն եւ թնջեսցէ զանաւրէնութիւնս: 

Որպէս զի եւ ՔՔրիստոս կոչեցաւ Ռրգի 

մարգո/, ա/ն որ գրեալն է վասն նորա, 

թէ «Զ̂ մեղս բազմաց վերացո/ց եւ վասն 

ա/նորիկ մատնեցաւ»):14 Ե ւ  բանզի զմա- 

նունս աւրինացն պահէին եւ զ§էր աւ - 

րինացն արհամարհէին յա/նմիկ, զի ծա - 

նունբ նորա անարգեալ էինյաչս նոցա:

« Ա ս է  ցնա. Որդի մարդոյ, եւ դու ամի 

լինիր դառնացող̂  իբրեւ զտուն դառնա- 

ցողաց, որ զիս դառնացուցին» ( Բ  շ)*

Ա/լ_ զի պահէին նոբա զորոշեալ կերակ- 

րոցն իբրեւ զորգիս աւրինացն եւ արհա - 

մարհէին զնոբաւք եւ ւանարգէին զ§ո - 

ւիչն նորա, որպէս զա/ն, որ ասէ. «Տա- 

սանորգեցէբ զանանուխ եւ զփեգենա/ն 

եւ թողէբ գուբ զԱստուած5 //(շօգբ)յա- 

մենա/նի, որ ասաց ցնմա. «Բաց զբերան 

բո, ասէ, եւ կեր զմատեանդ, զոր տամ 

ես քեզ» ( Գ  ւ):

Ա/ սինբն՜ զոր թուի նոցա, թէ պեղծ

14 Եսայի ԾԴ 11-12:
15 Ղուկ. ԺԱ 42:

իցէ, . բանզի մեռելոյ է եւ աղտեղի է ուտել 

զնա. զի ցուցցէ մարգարէն, եթէ առըն - 

կա լաւ նա զստուէր հրամանի Տեառն 

իւրոյ եւ ոչ եթէ նեղեալ իցէ եւ կամ 

բռնութեամբ ինչ, սա/է սիրով /աւժարու - 

թեամբ1 առընկալաւյանձն իւր:

Ա ս է . «կերա ես զնա» ( Գ  յ):

Զի յայտ արասցէ, եթէ որպէս եղեւ 

համ ճաշակոյ մատենին ի բերան նորա: 

Ու գտաւ համեմատ յամենա/ն կերա - 

կուրս իւրեանց ա/ն ցհամ ճաշակոյ նո - 

րա զամենա/ն փափկութեամբ կերակրո/ 

նոցա:

«կերա ես, ասէ, զմատեանս եւ եղեւ ի 

բերան իմ՜ իբրեւ զբաղցրութիւն մեղու»

( Գ  3>
Բայց գարձեալ մի լինիր գառնացող 

Չկանխէ յառաջագոյն եւ զգուշացուցա - 

նէ *նմա, բանզի հանգերձեալ էր արկա - 

նել զնա ի նեղութիւն; Ե ւ  հրամաէ նմա՚  

ոչ լինել նմա գառնացող, բանզի նե

ղութիւն բռնութեան ընկենու ի վերցայ 

նորա" ուտել տառապանաւբ եւ ըմպելի7 

ցանկութեամբ18 եւ կապել չարչարա - 

նաւբ, առնէ ի նա շնորհս: Առաբէ ի նմա 

Աջ, որ ունէր զմարգարէութեան մա - 

տանին, զի մխիթարեսցէ եւ զաւրասցէ, 

զի իբրեւ խորհրգակից առաջնոցն կրէ 

ցնա զչարչարանս փոբր ժամանակս, 

զի եղիցի նա կց//(շ1օա)որգ եւ հաղորգ 

Տեառն աջուն, զի որպէս անարգեցաւ 

Տէրն նորա յա/նմիկ, զի որգիբ ժողովր - 

գեան նորա, լուծին զպատուիրանս նո - 

րա, նմանեսցէ նա ինբն նեղութեան, 

զոր եգ նա: Ա ր գ , մի' լինիր գառնացող, 

զի միի հրաժարեսցէ նա իբրեւ զԵրե՜ 

միա/ն մինչ զի եղեւ մարգարէութիւն իբ- 

րեւ զհուր եւ վառեցաւ զոսկերաւբ նորա՚  

խաւսել զնա ժողովրգեանն եւ ոչ կամե-

16 յուժարութեամբ:
17 ըմբել:
18 ցանգութեամբ:
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ցաւ եւ մանաւանդ, զի ի Բաբելոն, զի ի 

միտ առցէ. սակաւ մի պատճառ լինել 

հայհոլութեան ի վերա ՛Աստուծոյ իւրոյ Ւ 
մէջ աւտար եւ անծանաւթ հեթանոսաց: 

Ե ւ  զի ասէ. «Եղեւ ի բերան իմ՜ իբրեւ 

ղբաղցրութիւն մեղու»  այն, որ գրեցաւ 

առ նմա. «̂ Քաղցր է, ասէ, ի . բիմս իմ>>'̂ : 

Յայտ արար եւ եցոյց նմա, զի եթէ դառ

նութիւն մատենին, տրտմութեան մար - 

գարէին բաղցրացուցին զբիմսն. իբրու 

ակնարկէ, զի թէպէտ ի դառնութեան 

գերութեան անդ էին, սակայն դարձ 

բաղցրութեան . բարոզէր նոցա:

«Ե<- դու, որդի մարդոյ, առ ՜քեղ՜ աղիւս 

մի»' երկիրն իսրա՜է՜ացոց է, եւ *նկա- 

րեաց ի նմա ղրաղարն Երուսաղէմ ( Դ  

1):
ի  ժամանակի անդ առաջնոյ վասն 

պատուոյ փառաց ժողովրդեանն ի վե

րա շափիւղա աղիւսի երեւեցաւ ազա - 

տիչն նորա, զի կայր այն որ ազատեաց 

վնոսա20 ի ծառայութենէ անտի աղիւս 

ա րկին, ի//(շ1օ բ)սկ աստճ զի ապակա - 

նեցան հիմունբ նորա, նկարեաց վնոսա 

ի հողեղէն աղիւս զայնոսիկ, որ ասաց 

վասն նոցա, թէ  « Ե ւ  ասացի աստո - 

ւածբ իցէբ»21: Զ̂ որ աւրինակ, մինչդեռ. 

հաշտէր ընդ նոսա, անուանեաց զնոսա 

այգի բերրի, այսպէս, ասէ. «Այգի փո - 

խեցէր զնոսա յԵգիպտոսէ սատակեցեր 

պՀեթանոսս»22: իբրու դարձոյց զերեսս 

իւր ի նոցանէն, դարձեալ նովին անո - 

ւամբ խոտեաց զնոսա, զի ասէ ւայսպէս.

«Զինչ՜ 1ինիցի փայտ ա/գոխ ի մէջ_ 

ամենայն փայտից, միթէ, ասէ ատաղ- 

ձագործոյ ինչ պիտանացո լինիցի» ( Ժ Ե  

2-3), թէպէտ եւ բնէոբ հատանէ, բայց 

եթէ հրոյ ճարակ տայցեն զնա: բ այց թէ

19 Սղմ.ՃԺԸ 103
20 զեա./ ուղղուած աողա^ջում/:
21 Յովհ. Ժ 34:
22 Սղմ. ՀԹ 9:

մինչ-լ առանց արատեն էր ոչ. ինչ. երթայր 

նա ի փոյթ գործեն, յ այնժամ, զի եկեր 

զնա հուր եւ աւերեցաւ, եւ արդ, երթա ի 

նիւթ գործոյն: ՛Սոյնպիսի եւյ այսմ վայրի 

նկարեաց զնա աղիւս հողեղէն զայնոսիկ 

ի ժամանակի, որ իբրեւ սիրէր զնոսա, 

եցոյց նոցա զաղիւս շափիւղայն, որպէս 

զի զղջասցին եւ ապաշխարեսցեն, եւ 

անցցեն ի նոցանէ սպառնա լիբ նորա, 

զի ոչ եղեւ շատ ողորմածին, զի բանիւբ 

մի'' արասցէ լսել  ի նոցա: զի եւ տես -

լեամբ զնեղութիւնս նորա, որ հանդեր

ձեալ էր, ակնարկիցէ, թէ որբ բանիւբն 

ոչ զարհուրէին, գոնեա տեսլեամբբն 

յ այտնեալ հաստատիցէ:

« ^ ւ  արասցես, ասէ, ի վերայ նոցա 

նեղութիւն եւ հաստատեսցես ղերեսս քո

ի փրայ նոցա»  7 ) » այ սինքն" զի թե-
րեւս ւայնոբիւբ հնազանդեսցէ զնոսա: Ե ւ

յ այ սմիկ եցոյց, թէ ուսոյց  բաբելացւոց,
եթէյ այսմ գտցեն զնոսա վասն նեղու

թեան լբաղաբին եւչարչարանաւբՆորա, 

զի ել նա յ ետ չորից ամաց, ւ/այսին̂ ն է  

ամինն երրորդ Յեբոնիա նստաւ շուրջ 

զնովաւ եւ պաշարեաց զնա զտարի մի եւ 

զչորս ամիս. զայս, որ եղեն ի նոցանէն: 

« ^ ւ  *Անջեսցես դու ի ձախակողմն քո 

ի թիւսն աւուրց եւ քաւեսցես ղանաւրէ- 

նութիւնս նոցա» ( Դ  Հ ) :

Ե ւ  զի ասէ զանաւրէնութիւնս երկուց 

թագաւորացն զեփրեմեանն, զի նոբա 

էին տունն թոբելեան23:

« Ե ւ  *ննջեսցե̂  ̂ դու յա^ակողմն քո 

ղքառասուն աւր» (Դ 6), եւ բաւեսցես25 

զանաւրէնութիւն տանն Յ ուդա, եւ եթէ 

ոչ վա ն̂ նեղութեանցն, որ եղեւ: Զ/՚որից 

ամացն ասաց եւ իննսուն զտանն թո - 

բելեանշ2 եւ զտանն եփրեմեան ասաց, եւ

23 րոբելեաե:
24 եեջեցես:
25 քաւեցես:
26 թոբելեաե/այսպէս եւ այլուր/:
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քառասուն' զտումն Յուդա: Ա պ ա  թո - 

ղոյր զիարդ զայն, որ առաջի կայր եւ 

փաւհյ հեռաւորին մարգարէանայր, եւ 

եթէ այն զի չբրս հարիւր եւ վեց եւ Յու- 

դա քառասուն: Ե ւ  թէ սակաւագոյն է 

խրատն Յուդա քան ինրաէղիմ արժան 

էր գերել իսրաէղի Յ  երեք հարիւր եւ 

իննսուն անգամ յառաջքան զ̂ ^ուդա, եւ 

զկնի նորա Յ ուդա քառասուն, որպէսզի 

կատարեսցի ամենայն թիւն երկոցունցն 

ի կատարած երեք հարիւր եւ իննսուն: Եւ 

եթէ այս այսպէս իցէ'//(շ11 բ) ոչ յառա - 
ջինսն եւ ոչյայս, զրր կարծեն եթէ նա 

իցէ այն իսկ է եթէ որպէս առի ես զմեղս 

նոցա: Ե ւ  քաւեցի ես է^ոսա երիցս ան - 

գամ ինն հարիւր աւելի եւս մի անգամ 

իբրու տուաւ նոցա աւրէնք մինչեւ ի 

շինուած տաճարին միւս եւս ի տաճա - 

րէ անտի մինչեւ առ գերութիւն: Ա ր դ , 

բարձ դու զանաւրէնութիւնս նոցա դու 

զաւուրս, զոր ես ամս համբերեցի նոցա. 

աւր ընդ ամ ետու քեզ: Եւ այս ամենայն, 

քանզի մարգարէքն բարեխաւսէին փո - 

խանակ. ժողովրդեանն ետ նա աւրի - 

նակ իսրաէղի, զի եթէ դու դանդաղիս 

զաւուրս, տե'ս, զի ես համբերեցի ամս, 

թէ ւայսպէս ոչ իցէ մաւտ լինի, որ ասէ, 

թ է արասցեն իւրեանց սկիզբն մի իշ

խանութեան: Ե ւ  ելցէ յերկրէ ւանտի, եւ 

եթէ զայս ժամանակեան աւուրց դիցէ, 

ահաւասիկ գրէ զկնի նորա.

«իբրեւ արկ զնովաւ կապանս, մ ի ' իշ- 

խեսցէ, ասէ, ի կողմ կողմանել մինչեւ 

կատարեսցին աւուրք արգելանի քո: 

Ե  առ դու րեղ̂  ցո [̂եան] աւուրս երեք 

հարիւր եւ երեսուն եւ հաց եւ ֆուր չա-

փովառցես» ( Դ  9- 1 օ ) :  Ե ւ  եթէ այսպէս

համարեաց եթէ պղծութիւն ուտիցեն 

զհացն ի մէջ հեթանոսաց, քանզի ոչ ար

բեն զնա: Ե ւ  ասէ եթէ. ((Ահաւասիկ ես 

բեկանեմ զաւրութիւն հացի երկրին իս- 

րաէղացոց եւ կերիցեն զհաց կշռով եւ

*նուաղութեամբ եւ $ուր չափով կարաւ- 

տանաց արբցեն» ( Դ  1 օ - 1 1 ) :  //(շ12ա) 

Ա յս  գործեցաւ ի նեղութեան անտ, որ 

կաց ի վերայ Երուսաղէմի եւ պաշա - 

րումն, որ եղեւ բաբելացին անտի «զհաց 

եւ զջուր կշռով արբցեն»: կամ զուխտն 

Աբրահամու երեք հարիւր եւ երեսուն 

ամաւ [̂ աւետիսն նոցա յաւրինակ կա - 

պեալ զժողովուրգն ի ներքոյ ուխտին 

յերկրին եգիպտացւոց եւ յանապատի 

սանդ27: Բայց գնա ուխտն ի թիւ ամացն, 

զի հասցէ ի սահմանս աւետեացն, սոյն

պէս եւ կապեալ էր ժողովուրդն յԵզե՜- 

կիէլէ եւ տառապեալ էր ի նեղութիւնս 

անդշ6 բ նորա իբրու սպասեալ ակն 

ունէին փրկութեան թուոյ ամացն, որ 

եդաւ ի վերայ նոցա կամ իբրեւ զայն , 

որ հրամաեաց ^Մովսէս դատաւորացն. 

«^^է պարտաւորի, ասէ, յամցաւлրմ 

պատժեն զնա, ըստ յանցանացն քա - 

ռասուն թուով»), թէ գուցէ ասէ, յորժամ 

յաւելցի ի նա ուխտն, եթէ ուխտն պա - 

տուհասի'  «սատակեսցի եղբայր առա - 

ջի քո»շՏ: Սոյնպէս թէպէտ եւ Եզեկիէլի 

ըստ սայսմ նմանութեան տուաւ խրատ 

պատուհասի ի վերայ տանն իսրալ է- 
ղացւոց երեք հարիւր եւ իննսուն աւր, 

զի եղիցի նա ամենայն ազգացն վաթ

սուն եւ ինն թիւ, իսկ Յուդաի, զի ըն - 

կա լաւ զմրուրն պատուհասի ողորմու - 

թեամբ թիւ կատարեալ, որպէս աւրէնքն 

ըստ արժանի յանցանացն եդ զվճիռն ի 

վերայ նոցա, զի եթէ իմասցի՝՝ շատ իցէ 

նմա տանջանքն, ապա եթէ ոչ՛ յա ւել֊ 

ցի նմա խրատ պատուհասի//(շ\շ բ) ոչ 

եթէ ըստ թուոյ ամացն, որ թագաւորին: 

ի  գիրս ւայնպէս ամք նոցա եւ չափով, 

զի ոչ ինչ նման, եթէ ամենեքին ի կա - 

տարած ամաց իւրեանց մեռան, եւ եթէ 

թերի էր ամենայն ւայնորիկ, որ մեռանէր

27 աևդ /այսպէս եւ այլուր/:
28 Բ օր. ԻԵ 3:
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ոչ եթէյորժամ կատարէր: Ա պ ա  սկսա- 

նին համարել զսկիզբն ամին այնորիկ, որ 

թագաւորերն զկնի նրա քանիցս սան - 

գամ29, զի մի ընգ սուրբս համԱրեցաւ նա 

ընգ թագաւորին, որ մեռաւ նա ի նմա 

եւ թուեցին զնա ընգ միւս եւս թագաւոր, 

որ թագաւորեաց ընգ նմԱ: իսկ գրիչն ի 

համառաւտս ընթացաւ եւ ոչ զամիսս եւ 

զաւուրս համԱրեցաւ ընգ ամս թագա - 

ւորութեան նոցա:

«Ա ղ բ , ասէ, մարդու ետու բեզ, զի 

արասցես զՀաց բո ի վերա/ նորա» ( Դ  

12-13). զի ցաւս եւ չարչարանս զարթու - 

ցանէր յիշատակաւն իբրու յուշ առնէր 

նոցա եթէ չիք այսուհետեւ ի տան նո - 

րա հանգիստ նորա այն, որ յանապատի 

անգ էր, զի վասն նորա իսկ հրամԱեաց 

նոցա արտաքս բանակին բացակուսել30 
իբր տղաոց մերոց ուսուցանէր նոցա, զի 

ամենայն գնացիւք իւրեանց պարկեշտ

էին: Ա ր գ , յայնմանէ հեռացոյց յայն -
միկ, զի ասաց նմա թերեւսյաղբ մարգոյ 

արասցէ զհաց իւր, եթէ չիթ ի վերա ‘նո
րա սրբութիւն նորա:

«Այսպէս կերիցեն որդիբն իսրաէղի 

զՀաց իւրեանց 11(21 3ա) պղծութեամբ ի 

մէջ Հեթանոսաց» ( Դ  13):

Բայց գարձեալ, զի հրաժարեաց նա 

յաղբոյ անտի մԱրգո/, քանզի նոթա իբ

րեւ անցաւոր աւրինաց հաեին ընգ նա 

եւ ընգ այԼ մարգարէսն ընգ այն, որ 
կշտամբեալ յանգիմանէին զնոսա վասն 

գործոց չարեաց նոցա: Ե ւ  նոթա հպար- 

տացեալ եւ ձեռն յանձին հարեալ էին 

թլփատութեամբն Աբրահամու: Ե ւ  որո- 

շեւով- կերակրոցն աւրինաց իբրեւ զա - 

մենաքն պատուիրանաւք աւրինացն 

անցանէին: Ա ր գ  եւ կշտամբեալ յան- 

գիմանեսցին նոթա յանգիմանութեամբ 

մԱրգարէին, զոր ոչ երբէթ յանգիմա-

նեաց արհամԱրհեաց նա զմարգարէս 

աւրինացն. ասէ ցնա « ՜Արասցես զՀաց 

բո ի վերա/ աղբո/ մարդոյ»: Ե ւ  *նա զի 
գիտաց զայն տեսութիւն Տեառն իւրոյ, 

զի գսրովեսցէ վասն այսորիկ, որ զաւրի - 

նաւթն անցանէին, ասէ նա.

«Տէր աՀաւասիկ կա անձն իմ, զի չիբ 

ինչ պիղծ կամ՜ մեռելոտի կամ՜ գազա- 

*նաբեկ եմուտ ի բերան իմ»Ա ( Դ  14):

Եւ զի ասէ.

«Ա ռ դու քեզ՜ սուսեր միյեսանասուր եւ 

կշռեսցես բաժանես Դ  (չորս) մասունս, 

զմի մասն այրեսցես». ա/նոթիկ են որ կո -

տորեցան ի մէ^Նորա: « Ա ս է  զ Բ  զերկ- 

րորգ մԱսն կոտորեսցես սրով»>. այնոթիկ 

են, որ տապաստ սանկան արտաթոյ  թա - 

ղաթին ի ԴԴեբղաթա: « Ե ւ  զերրորգ մւասն 

հոսեսցես հողմոյ եւ առցես անտի սակաւ 

թուով եւ ծրարեսցես զայն ի մեկնոցի 

թում»  ւայնոթիկ են որ մնացին առ ^ ո  - 

գողիա:

« Ե ւ  զի ընկեսցէ անդր ի աքէջ՜Հրւայ» (Ե

1-4). զի սայնոքիկ, որ կացին մնացին, ի 

սուսերի սատակեցան: Ե ւ  ի պատճառս 

նոցա ել տարածեցաւ հուր վասն հրէիցն, 

որ բնակեալ նստէին յ երկրին եգիպ - 

տացւոց: Ե ւ  կամ զի ասէ. Զա/ն գործ 

գործեցից ընգ քեզ, որ ոչ երբէթ գործե- 

ցաւ եւ ոչ  այԼ գործեցից նման նմա բազ

մութիւն նեղութեանցն: Ե ւ  զի մԱտնեաց 

զտաճար իւր եւ զսեղանյայրումն:

«Հարք, ասէ, կերիցեն ղորդիս իւ

րեանց ի մէջ նոցա» (Ե -  1օ): Վկայ է
Երեմիա ասէ. «̂ Մւարթ ողորմածթ եփե

ցին զորգիս իւրեանց եւ եղեն նոցա կե

րակուր»31:

Ձա/ն ասեն գայոց են. եկն եհասքաւշն 

եգիպտացի ի թիկունս, զի հասեալ է 

ժամԱնակ խռովութեան եկն եհաս աւր 

հատուցմԱն: Հանգո/նI2 ւա/նմիկ, զի «գա-

29 անկամ:
30 Չիք ՆՀԲ:

31 Ողբ Դ 10:
32 հանկոյն:
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զան ծաղկեցաւ»Ա ( Է  1 °)  ի վրէժխնդ

րութիւն թ^աժի^ն Յուդա:

« Ե ւ  խորտակեցաւ ղաւրութիւն անաւ-

րինին» ( Է  1 1 )  անաւրէն' փարաւոն կաղ

կաց ի վերայ գազանի իւրոյ, որ յ ենոյր  ի
՛Նա, այլ ո՚չ ի ՜նոցանէն. այսին̂ ն̂ զի դա - 

դարելոց էին. Ոչ եթէ *նոբա կամեցան 

կամ զի ոչ՜ ի նոցանէ կոտորեսցի Յ  ուդա 

զի յայտ արասցէ, եթէ յայտ *նա բարի 

թիկունս *նոցա եկեալլ էր եւ ոչ ի խ ռո - 

վութենէ նոցա եւ ի զաւրութե!/(շ1 4 ա) 

նէ, բանզի ոչ՜ եթէ ի բաւշէ անտի խռո- 

վեալլինէր Յուդա:

« Ե ւ  որ ստանա ի վաճառական անդր 

այլ մի դարձցի եւ մարդ յաչս կենաց իւ- 

րոց մի հաստատեցի» ( Է  1$)* '̂ Այսինքն՝՝ 

զի չիբ տալ առնուլ ուրախութեամբ 

ցնծութիւն երգաւբ արուեստականաց եւ 

տեսիլ մի' դարձցի, զի եկն ի վերայ *նոցա 

սուր, եւ իբրեւ եկն եհաս ասէ.

«̂ Փող՜Հարեք եւ ընտրեցեք? 3 ղամենայն, 

եւ մի դտցի այն, որ ելանիցէ տալ պա- 

տերաղմ» ( Է - 1 4 ) , զի լբան ձեռբ նոցա 

եւ յ ամենայն գլուխս *նոցա կնտութիւն, 

զի խզեն զվարսս իւրեանց:

« Ե ւ  դիր, ասէ, *նշան ի ճակատս *նո- 

ցա» Հ). եւ ոչ է շատ թլփատութիւն,

այլ յ այսմ վայրի խափանեաց զթլփա - 

տութիւն եւ մ^ծ զդրոշմ աչին: Դ̂իր,

ասէ, *նշան ի վերայ սայնոցիկ, որ հեծեն 

եւ յ ոգոց հանեն. խորհուրդ 'նոցա գործ 

է. այն, իբրեւ զայն, զի ասէ, «Ո ր  հաի ի 

կին մարդ».»34:

Ոչ_ եթէ *նորոգապէս, ասէ շինեալ են 

շինուածբ ապարանիցս են *նուիոյս այսր 

ամենայնի:

«Ա յձ  սա է կաթսայն եւ մեը՜ միս» (Ժ Ա  

3): Եթէ խոցոտիմբ ասէ այլ ուրէբ ոչ 

ելանեմբ ոչ  գերիմբ, այլ ի մէջ սորա լի -

33 ընկեցէք:
34 Մտթ. Ե 28:

Ղւիմբ: դիակունբն ձեր վիրաւորբ, զոր

դուբն կոտորեցէբ ի մէջ *նոցա, *նոբա են 

միսն, զի սատակեցան Ղւոբա: կաթսայն 

*նա ինբն իսկ է, որ հալեազ զմիսն ձեր, 

սակայն զձեզ ոչ եթէ որպէս դուբն կար - 

ծեցէբ, այլ//(շ\4բ)«կորզեցից, եւ հանից 

ի միջոյ դորա»35:

«Եւ սուր ածից ի վերայ ձեր եւ ի վերայ 

լերանց դատեցայց ղձեղ» (Ժ Ա  1 օ ):

Ա յն  իսկ է Սեդեկիայն36 եւ մարդիկ գե

րութեան ետ այդորիկ եւ դոբա սատա - 

կեսցին ընդ մնացորդս Յ ուդա փոխա

բնակ զի ասացին Ղյոբա՛'' ի բաց մերժեցէբ, 

զի մեզ տուաւ երկիրս ի ժառանգու - 

թիւն37, վասն այսորիկ մերժեցից զնոսա 

ի հեթանոսս, որբ ն̂եղէին զեղբարս իւ

րեանց:

«իբրեւ աղուեսք ընդ աւերակս եղեն 

մարդարէքն քո, իսրաէղ, ղի քարողէին 

ղխաղաղութիւն այնորիկ, որ աւերելոց 

էին* ^ ւ  *նա շինէր որմիսրաէղյերկիւղ*8 

սրոյ, եւ Ղաոքա ծեփէին ղնա, ղի փլցի» 

(Ժ Գ  Հ, 1օ-11): Ս ուտ մարգարէբն, որ 

բարոզէին զխաղաղութիւն, զի լրբեցան 

այնոբիկ, որ լրբէին ի ծեփելն, զի կա - 

տարեսցեն եւ իսրաէլ, որ շիներն իբրեւ 

զայն, զի ասէ. իմնդրեցի ի ն̂ոցանէ այր 

մի, որ կայցէ ի խրամի անդ. եւ վասն 

այսր «վէմքար ընկեցայց» պատիժբ 

առանց ողորմութեան կամ «որմ» ( Ժ Գ  

14)'յոյս ունայն խնդրէ իսրաէղլյայնմիկ, 

զի ակն ունի եւ մարգարէբն « ծեփեն 

ղնա, ղի փլցի» ( Ժ Գ  1օ): Սուտ մարգա - 

րէբն, որ ստուգեցին *նոցա զբանս դիւ

րութեան զանձինս ժողովրդեան իմոյ 

որսաիբ դուբ եւ զանձինս ձեր արդարա - 

ցուցանէիբ, զնոսա պղծէին եւ ինքեանք 

ապրէին ափով եւ կոտորով սպանել

35 Ե ր ե ^ ա  ԺԲ 14:
36 Ծեդեկիայե /այսպէս եւ այլուր/:
37 ժառաեկութիւե:
38 յերկեղ:
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զանձինս որոշէին պարտ տրտմելոյ, զի 

ոչ էին արժանի սրտմտութեան: Ե ւ  ցնո - 

րեց//(շ\ 5 ա)ուցէք զխելս ժողովրդեանն 

եւ եղծեցիք պ̂ յոսա: « ^ ւ  ապրեցուցից

զժողովուրդ իմ՜ ի ձեռաց ձերոց» '  ի  յո ւ- 

սոյ ձերմէ, զի ի սուր անկանիցին նո - 

քա « ^ ւ  գիտասցեն, թէ ես եմ ̂ Տէր Ա ս ՜ 

տուած» ( Ժ Գ  շ\):

ՓՓոխանակ, զի հանէք դուք ի նոցանէ 

զււիրւոն զղջման, քանզի վասն մարգա - 

րէութեանցն դիւթուց անկաւ Երեմի ա 

ի գուփն եւ ցաւեաց նմա ոչ եթէ իբրու 

արգել աւն նա:

Հ̂ Եդին, ասէ, զխորհուրդս ի սիրտս 

իւրեանց» 3), զի հարցանէին նո

քա /քուռսն եւ հմաէին մարգւարէիւբ1յ: 

Վ̂անն այսորիկ հարցանէին. հանկուցեալ 

է՜ր եթէ ըստ կամաց նոցա ասէին նոցա 

եւ մարգարէէ թէ խաւսեսցի եւ խաբես -

ցի '  Ե ս  Տ է ր  մոլբրեցուցից ղնա զիա-
ղաղութիւն քարոզել հմաելով հանապազ 

ւայնոցիկ, որ հարցանէին: կամ այն իսկ է 

|Մովսիսին, որ ասէ, եթէյարիցէ ոք մար - 

գարէ եւ տացէ նշան եւ արասցէ սքան - 

չելիս եւ լինիցի նշանն, զոր տացէ, եւ 

դարձուցէ զքեզ երթալ զհետ աստուա - 

ծոց աւտարաց' մի'  երթար զհետ նորա39, 

Տէր ինքնին փորձելով փորձէ զքեզ, եթէ 

«պահեսցես զպլայտուիրահյս նորա»4°: 

Եթէ \ ոյ, ասէ, եւ Յոբ եւ ^Դանիէլյա - 

րիցեն ապրեցուցանել զուստերս եւ 

զիստերս իւրեանց եւ այն իբրեւ զ^^ով֊ 

սէսին, զի ասէ. //(շ \ 5բ)«^^ոդլ ի բաց

կայ» :

Հարից սատակեցից զժողովուրգ 

եւ այն զի բացցէ նմա դուռն իսնդրել 

փաւհյ նոցա եւ զի ստուգեցի, եւ այս 

յ իսրաեղացւոցն: Ե ւ  եթէ աղաւթիւք եւ 

խնդրաուածաւքն ^Մովսէսի ապրեցան 

նոք ա: Ա ր դ  զի մի' կարծիցէ Եզ_եկիէլ,

եթէ զնա այս իրս յորդորէ յասել անդ. 

Մի' խսնդրէր դու յ ինէն եւ մի'  աղաչէր 

զիս, ասէ ցնա Տէր այնոցիկ, որ ի ժա

մանակի անդ նոցա իւրաքանչիւր ի նո - 

ցանէն լուա ես: Եթէ յ արիցեն այ սաւր 

միայն զանձինս իւրեանց ապրեցուսցեն 

կամ ինքն մարգարէն խորհեցաւ ի միտս 

իւրում եւ տրտմեցաւ իբրու թէ աղաւթք 

նորա եւ խնդրուածք սակաւք էին, քան 

զայնոցիկ, որ ի ժամանակի անդ իւ - 

րեանց, եւ մխիթարեաց զնա: Եւ եթէ 

յ արիցեն, ասէ, ^ ո̂վսէս եւ Սամուէլ եւ 

դարձեալՆոյ եւ Յոթ եւ ^Դանիէլ՝ ո ւր է 

այն, զի ասէ, խնդրեցի ի նոցանէ ւայր մի 
խրամակարկատ եւ ոչ գտի:

«Զի՞նչ_լինիցի փայտ այգոյն իսրաէ-

լի» ( Ժ Ե  2 )  կտրաւն որթոյ ազգ ի մէջ 

փայտից անտառի հեթանոսաց: Ե ւ  զեր - 

կու ոստնն՜Նորա, զոր եկեր հուրն զտուն 

եփրեմեան եւ զտուն թոբելեան կամ 

իսրաէլ եւ Յուդա կամ արքաութիւն եւ 

քահանաութիւն: Ե ւ  ի մէջ նա աւերեցաւ, 

զի չիք նա առաւել, ծածկել ոց է: Եւ ասաց 

վասն Յուդա, թէ. «Որպէս փայտ այգոյ 

ի մէջ ամենայն փայտից անտառին՝ լոկ 

միայն մտանէր ի հրոյն, *նո$նպէս արա

րից զբնակիչս Երուսաղէմի» ( Ժ Ե  6) // 

(շ\6ա): ի  հրոյ  ելին եւ հուր կերիցէ ղմո- 

սա, ի սրոյ  ապրացան եւ սուր հասցէ նո

ցա, յ Եգիպտոսէ ելին, եւ ի Բաբելոն ան

կան: Ո՞չ ազգատոհմքո քանանացի էր, 

եւ զի հպարտացեալ յանձին ձեռն հա - 

րեալ ես. զի որդիք Աբրաամու զգործս 

Աբրաամու գործեն:

«Հայր քո, ասէ, ամուրհացի էր» ( ^ ^  

3), փոխանակ զի պղծութեամբ ծնաւ ի 

նոսա եւ ոչ պակսեաց պղծութիւն հեթա - 

նոսաց ի նոցանէ, զի զկաթն ամուրհա - 

ցոյն եւ քետացոցն արբին նոքա: ի  բնէ 

նոքին իսկ են կ սանխագոյն կռապաշտու-

39 Բ օր. Զ 14:
40 Բ օր. Դ 40: 41 աևդառիև:
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թեամբն: Ե ւ  ի *նոսա յարեցար գու, փո - 

խէ գու ի կերպարանս կնոֆ եւ ասա թէ 

յորովայնէ թաթաւեալ եւ զԱնկեալյա- 

րեան եւյապաժոյժ կռապաշտութեան:

Ե ւ  ասէ. ((̂ Ծնունդ քո, յորում՜ աւուր

ծնան դԱոսա, ասէ, զպորտ քո ուրուք ոչ 

էր հատեալ եւ ֆուրբ զքեզ՜ ոչ էր լուացեալ 

եւ աղիւ քեզ ոչ էր աղեալ» ( Ժ Զ  4 ) փո

խանակ զի անգէն յերկրէն եգիպտացոց 

ի ժամանակին իբրեւ ազատեցան *նոքա 

ոչ՜ էին սուրբ ի չարեաց իւրեանց. վասն 

ի ւայսորիկ լաւ էր մեզ յերկրին եգիպ- 

տացոց: ի  ժամանակին իբրեւ ազատե

ցան նոթա, չէին սուրբ չարեաց իւրեանց: 

Ե ւ  ահաւասիկ աստուածթ թո, որ հանին 

զքեզ

« Ե ւ  տեսի զքեզ՜ արեամբ թաթաւեալ: 

^ ւ  ասացից քեզ. կենդանասջիր յարենէ 

րուէ̂ էՏ]է» (Ժլ̂Զ 6)յա/նմիկ, զոր հնազան - 

գեցուցի ես զմանկաբարձսն քո յերկ - 

րին եգիպտացոց" յասել, եթէ կանայք 

եբրաեցիք42 ինքհանք մանկաբարձք// 

(շէ6բ) անձանց իւրեանց: Բայց գար- 

ձեալչ զի «ասացի թեզ. կհ1յգսՒնասջիր 

յարհնէ թում[մ]է», զի ոչ՜ եթէ վասնզի 

սուրբ էին նոթա ի կռապաշտութհնէ. 

անցոյց զնոսա ընգ ծովն, եւ ոչ՜ է վասն 

զի ազատհսցին Ղւոթա յերկրէն ԵգՒպ - 

տացոց ած զնոսա յանապատն, եւ արար 

ընգ նոսա շնորհս:

« Ե ւ  աճեցեր բազմացար, եկիր մտեր 

դու ի քաղպքս ՜քաղպքացն» յերկիրն 

պարգեւաց., «ստինք անկան քո» կու - 

սացար գու, «եւ մազք բո արձակեցան» 

(ԺԶ 7) զգաւտի կուսութեան քո լուծեր 

գու:

« Ե ւ  տեսի ես զժամանակն» եւ ոչ

ասացի իբրեւ սնծոյ, Ш/Լ. իբրեւ «զժա- 

մանակս սնծոյ»: Բա/ց ժամանակ *նորա 

այն է, «յորժամ՜ հասեալ՜ է» (Ժլ̂Զ 8): Ե ւ

42 եբաեցիք:

անուշ է հոտով եւ պտղով իւրով եւ ցան - 

կալի է տեսլիամբ իւրով, Ш/Լ. գժուարին է 

քաղել՜ զնա: Սո/նպէս եւ *նոթա. համբաւ 

իւրեանց ահագին էր եւ տեսիլ իւրեանց 

զարմանալի, եւ սքանչելիք աւրինացն ի 

գողումն էին, բայց խառնեալ ընգ *նոսա 

ապականութիւն էր:

« Ե ւ  տեսի զժամանակ քո‘  ժամանակ 

սնծոյ» կամ յորժամ թափի տերեւ ի 

սնծոյ եւ միրգ *նորա: ^̂ ազան ԻԽ փուշթ 

նորա կամ զորաւրինակ ամենայն, որ մի 

անգամ մերձենա ի ծառ *նորա: ^ ^ ա ր  

ամանաւթ թափէ ի *նմանէն: Սո/նպէս եւ 

*նոթայանապատի անգ եւյերկիրն պար - 

գեւաց ամենայն ազգ յարձակեալ էին ի 

սատակել կորուսանել զնոսա: «̂ ^արա- 

ծեաց զթեւս իւր ի վերայ քո» (Ժլ̂ Հ 8) 

թհպէտ Իլ փշալից է//(շէ8ա)իր" զուխտ 

իմ հաստատութեամբ եգի ընգ թեզ: 

Ետու քեզ_ զաւրէնս եւ «լուացի ի քէէա 

զարիւն ՜քո» (ք՜ԺԶ 9) զԱպաժոյժքո, «եւ 

աւծի զքեզ՜ եղով» թահանաութեան, «եւ 

ածի ընդ մէջ քո բեհեզս» ( Ժ Զ  է о): Ե ւ  

արկի զքեւ վասն սպասու պաշտաման 

վրան ժամուն եւ շնացար, «եւ պոռնկե- 

ցար ի հոմանիս քո» ( Ժ Զ  15): Անցէր գու 

զանուամբն, զոր եգի ես ի վիրա քո, զի 

կոչիցի ես զքեզ զսուրբ:

«Եւ տարածեցէր, սփռեցեր զպոռն- 

կութիւն ՜քո յամեէ4 սյ1ւ անցս ճանապար- 

հաց եւ արարեր դու քեզ՜ կուռս կար

կատունս» կամ աստուածս կռոց, «եւ

ոչ յիշեցեր դու զաւուրս տղաութեան 

քո» յերկիրն եգիպտացւոց, «զի էիր դու 

մերկ, խայտառակեալ» (Ժլ̂ Հ 15-22):

Ե ւ յետ սսյսր ամինա/ն անիրաւութեան 

ք ո օխ -յ ւխ~յ» ի վիրայթո (Ժ ՜Զ  23), զ_Ի

սատակելոց էիր:

« Ե ւ  պոռԱկեցար դու, ասէ, ընդ որ- 

դիսն եգիպտացւոց ընդ մեծանդամսն»

(Ժլ̂Զ 26), քանզի ճառս հարսնութեան 

արկեալ էր վասն մո լորութեան *նո -
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ցա. յ այտ արար ընդ եգիպտացիսն, զի 

ոչ՜ թողին ինչ, որ ոչ պագին *նոցա եր - 

կիր: Վասն այսորիկ մատնեցից զյ̂ եզ ի 

ձեռս տերանց այլազգեաց թշնամեացն 

բոց յ աւուրս դատաւորացն յ ետ մա - 

հուանն Յեսուա: Ե ւ  փոխեցար դու ընդ 

եգիպտացիսն եւ եկ յ Ասորեստան, եւ 

զի ասացի բեզ. Ե ս  եմյ ոյս ապաստա - 

նիբո. վարձս ետուր դու *նոցա ի պոռն

կութեան բում:  Ե ւ  բարձցի զԱնուն իմ ի 

բէն, զի *նախանձէի վասն անուան իմ.՜ոյ, 

եւ //(շ\8բ)յայսմ ոչ եւս բարկացայց:

«ԴԴուստր մաւրն քո դու ես, որ մեր- 

ժեաց ղայրն իւր եւ ղորդիսն իւր յինքե- 

ն է » Ա  ( Ժ Զ  Հ$): ՜Մայր համարէր, որ եթոզ 
զքահանայս իւր եւ զԱստուած իւր, եւ 

պոռնկեցաւ ՛նա ընդ աւտարս:

« Ե ւ  ֊Քոյր ես դու քերցն քոց» եկն ՛նա 

առ ՇԱմբրին եւ առ տունն թոբելեան: 

<<̂ Մայր ձեր ^ԱմուրՀացի եւ Հայր ձեր

ՀՀանանացի» (ԺԶ Հհ). քանզի բ ա-

*նանացիբ եւ ամուրհացիբ կանխագոյն 

են բան զնոսա կռապաշտութեամբն իւ

րեանց: ՜վասն այսորիկ դնէ զնոսա հարս 

նոցա, վասն զի *նոցա *նմանեալ եղեն.

«Քոյր երէց քո Շ ամրին ինքն եւ 
դստերք իւր, որ բնակեալ՜ են ի ձախա- 

կողմանն» ( Ժ Զ 46) ամենայն իսրաէ- 

լացիբն: Քոյր կ ր [տ ] սեր, որ բնակեալ

է ընդ աջմէ'» տունն քԹոբելի եւ Գ ա -  

դա: Ե ւ  ոչ՜ գործեաց «Սոդոմ եւ դստերբ 

իւր» որպէս գործեցեր դու եւ դստերբ 

բո, այ սինքՆ' զանաւրէնութիւնս Սոդ֊ոմ 

հպարտացելոյ, որ «ձեռն յաղքաան եւ 

ի տնանկէ3 ոչ՜ ձդեր» ( Ժ Զ  4գ) մինչեւ 

առան եւ ջնջեցան: իսկ վասն այսր ասէ. 

զձեռն աղբատի եւ զտնանկի ոչ կալաւ, 

զի նա ինբն երկու եւ կէս ազգն ժողո - 

վուրդն թոբեեան : Ե ւ  ^Գադա եւ ՜^^ա - 

*նասէի, որ էինյ անցս գետ^ն:

43 աեաեգե:

« Ե ւ  իբրեւ ղայս տեսի ի *նոսա, ջնջե

ցի դԱոսա յ արկաց իւրեանց» $օ),

այս^ն^նճ գերեցի զնոսա: « Ե ւ  զաւրա - 

ցաւ անաւրէնութիւն բո բան զ^որայ̂ »: 

Յայսմիկ, զի տես դու զինչ ւսնցբ անցին 

ընդ *նոսա եւ ոչ դարձար դու գոնէ վասն 

՛նորս, զի Սոդոմ ի ՂԱւթա կործանեցաւ 

ոչ_//(շ1 7 ա)եթէ գեր եցաւ:
Ա  սէ. «ԴԴարձուցիչ ղգերութիւԱս *նոցա 

ա̂ Սոդոմայ եւ ա̂ ^ամրնի: Ա ս է . գերեցի 

ղգերութիւն քո ի մէջ *նոցա: ^ ւ  ո՞չ ար- 

դեւք Սոդոմա քեռ քո թոբելեան տանն 

բամբասանք Հպարտութեան ի բերան

քո» (ԺԶ 5 3 ՜ 5 6), զԻ մի լի իրյասեև եթէ
Քոյր իմ գերի վարեցաւ. Ուրախ լինիցիս: 
'Նախատ կացեր դու, ասէ, դստերացդ44 

եդոմեացւոց: Որպէս եւ երկրորդեաց

Գաւիթ. «Յիշեայ Տէր, զորդիսհ Ե դ ո -

մայ, յաւուրսն Երուսաղէմի»45 , զի յոր

ժամ գերի վարի ՛նա ոչ եւս այլ ասէ, Ս ո 

դ ո մ *  եւ դստերբ իւր զԷզրաէլ կոչէյայն - 

միկ, զի Շամրին կցորդէ ընդ %մա, զի 

կոչեաց զնա Սոդոմ վասն տանն ախա - 

բեան, որ էյԷզրաէէ զի անդ էր խորանն 

Բահաղու կուռբ յիմարութեան Սոդո - 

մայ, զի . բարինբն էր պատիւ պաշտաման 

՛նորս: վասն այսորիկ եւ անաւրէնու - 

թիւն *նորա բան զամենայն պաշտաւնս 

բազումս առաւել՜ էր եւ ՇԱմրին տանն 

Եփրեմի եւ գերեալ էին եւ հնազանդեալ 

Ե տ  ՛նշան Երուսաղէմի, եթէ դառնաս 

դու եւ Ղւոբա ընդհատ: Ե ւ  դարձաւ յա 

ւուրս ԶԱւրաբաբելի: Ե ւ  յա/ն թագաւո - 

րութիւն է ոչ եթէ վասն *նո րին Ս ոդո - 

մա, եթէ լինի ասաց: Ընթերցի դարձեալ՜ 

յայնմիկ, զի ասաց. «Բահաղու». Սիրաբ 

ոչ ասէ բնակիչս բաղաբաց ՂԱւթա, զի 

ամբարշտեցան յաւմբար տաւսՒնութեսհէ 

իւրեանց4̂ : Ե ւ  *նա դարձեալ ասաց Ս ո -

44 դսաերացա:
45 Սաղմ. ՃԼԶ 7:
46 Հմմա. Սիր. ԺԶ 9:
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դոմ հպարտացեալ. «̂ ^աւյէեաց դու

զառակս զայս արծուի մեծ» ( Ժ Է  3)

ՓՓարաւոն կաղ. եկն եմուտ ի Լիբանան եւ 

«աոնոյր անդի//(շ1յբ) յ[ը]նտիր ընտիր 

մայրոյն» եւ նոճոյն: « Ե ւ  հանէր անտի 

դմատաղատուհկս» ( Ժ Է  4), այսինքն՛

զերանութիւն նորա: ի ժամանակին,

իբրեւ սպան զթագաւորն Երուսաղէմի, 

պարապէր զնա յամրութիւն վաճառա - 

կանաց' առն գնողաց. յԵգ֊իպտոս տա

րան ղմա'Նաբուգոդոնոսոր: Ե ւ  նա պա- 

տեաց զնա եւյուսացաւ ի. ^ ա ,  զի մար

գարէացաւ նա հանել. զնա յարմԱտոց 

իւրոց: կամ թէ երկոքին «արծուիք»' 

Նաբուգոդոնոսոր  ̂ինքնին: Ե ւ  փոփոխի 

[ի] վերա նոցա երկուս բարբառս իբրու 

Այն, թէ Բ  (երկու) արծուիք իցեն փոխա - 

նակ, զի անցանելով. եանց զերդմամբն 

իմՍեդեկիա ի Բաբելոն մեռցի, զի եցոյց 

նա հեթանոսացն, թէ ոչ է ստոյգ նոցա 

աստուածն իւրեանց:

Ե ւ  զի ասիցէ. «ԱռիցեսյըԱտիր ընտիր 

բարձանց մայրիցն եւ *նոճիցն» (ԺԷ 3). 

զԶաւրաբաբելլ Ե ւ  զի հարքն մեր մե

ղան եւ ոչ. ուրէք են, եւ մեք զմեղս նո - 

ցա կրեցաք48: Ա ս է  ցնոսա. Ոչ այդպէս 

է, քանզի հատուցումն իմ է այս մեղաց 

անձանց ձերոց: Զարթ եւ եհաս ի վերա 

ձեր, զի մարդ, որ ուտէ զազոխն, նորին 

ատամունքն առցին: Ե ւ  զի ասէին. Ու 

են ուղիղ. ճւանապարհք Տեառն. զի հա- 

ճեցան նոքա ընդ առաջինսն, որ մեռան 

եւ ոչ. վարեցան գերի: Ե ւ  նոքա ասացին, 

վէսսն նոցա, եթէ գերէին, զի դարձ - 

ցին ապաշաւեսցեն: Ե ւ  նոքա ասէին. Ոչ 

բարւոք արար, զի քարոզեաց:

իսկ այն զի ասէ ճոխացաւ բարձրա

ցաւ «կոր//(շշօա)իւն մի առեւծացաւ եւ 

ուսաւ յափշտակել զյափշտակութիւն»

3) փարաւոն մի սպան զՈ զիա49, 

զի վարեաց նա զթագաւորն եւ տարաւ 

սպան յԵգիպտոս: Եւ առ այր նորա, այլ 

միւս եւս կորիւն ի կորեանց անտի մեծա - 

ցոյց եւ եղեւ առեւծ. թագաւոր Յեքոնիա 

կա մ  ՍեդեկԻ ա:

Զի այսպէս ասէ. «^̂ արեան կուտե-
ցան ի վերա նորա ազգաց ազգաց հե

թանոսաց, պատեցին պաշարեցին, թա- 

կարդիւք» իւրեանց արկանէին զնոսա, 

ասէ, ի ^Գառագիղ: ^ ւ  գայլ՜ ի բերան 

հարեալ՜ տանէին զԱա առ «արքայն բա-

բեացոց» ( Ժ Թ  8 -9): Ե ւ  այլ եւս ետու
ես նոցա հրամԱնս ոչ ի բարի իբրեւ այն, 

զի ասէ. ճանապարհք Տեառն ուղիղ. են 

եւ արդարք գնան ի նա եւ անաւրէնք 

գայթակղեսցին5  ի նոցա: վասն ւայնո- 

րիկ եւ կեան ոչ նոքաւք. ապախտ արա - 

րի պ̂ յոսա ի պատարագս իւրեանց այն, 

զի էսնդրեցին նոքա, եթէ եղիցիմք մեք 

որպէս հեթանոսս եւ խառնակեսցուք 

մեք ընդ այչաՂգիս երկրի պաշտել. եւ 
երկիր պագանել փայտեղէն եւ քարե

ղէն անաւրէնութեան կռոց: Հրամանք 

ոչ. իբրու զայն, զի ասէ զչորս դատաս - 

տանս չարաչարս արձակեցի ես վերա 

Երուսաղէմի իբրեւ զայն, զի ասէ. Ահ ա

ւասիկ հրամաեմ ես ի վերա ձեր չարիս. 

հրամանք հանդերձեալ ոչ ի բարիս, զի 

մեկնեաց նոցա, զի ոչ. ի բար//(շշօբ)իս 

յայտնի եւ զայնոսիկ, որ ոչ կեան նոքաւք 

եւ ապախտ արարի ղմոսա եւ ի պա - 

տարագս իւրեանց, յորժամ մատուցա

նեն զանդրանիկս իւրեանց, եթէ գուցէ ի 

նմա արատ ինչ. թէպէտ եւ անդրանիկ51 

իցէ, նախատեալ է ի նա ի պատարագս 

եւ յա յլ ուտել զնա սուրբ եւ իբրեւ զայ - 

ծեամն եւ զեղջերու:

« Ե ւ  զի ասէ մարգարեաց դու յան-

47 Նաբուգոդոևոսոր. ուղղման նշանով:
48 Հմմտ. Եզեկ. ԺԸ 2:

49 զՈղիա:
50 գայթագղեսցիև:
51 աևտրաևիկ:
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տառն ^^եմանու յ/Երուսաղէմ ահաւա

սիկ հարի զքէն հուր, սուր» ( ի  4 6 ), եւ զի

ասէ վարեցից զձեզ յանտառն ժողովր - 

գոց եւ արածեցից զձեզ ցպով իմով (ի  

37): Ա յն  իսկ է, զի ասէ. Ե ւ  ի Բաբելոն 
անկցին վիրաւորթ, զի հանէ զնոսա ի 

ձեռն ^Նաբուգոգոնոսորա յԵգիպտոսէ 

ի  տանէ ապաստանի իբր հն եւ ի ժո - 

ղովրգոց, որ ապաւինեցան Ղտթա անգ, 

զի գերի վարէին Ղտթա ընգ *նոսա եւ 

գան սատակին ի ԲաբելոՆ՝' ի գժոխս, 

զի յորժամ աւերի *նա, կոչէ զնա անա - 

պատ: Ե ւ  հանից զձեզ, ասէ, եւ ածից յա - 

նապատն հեթանոսաց, տեղի զոր տայր 

բաբելացին' բնակհլ ի *նմա իբրեւ զիր - 

կիրն ^գեսեմ, զի գատեցաւ զնոսա անգ 

վասն Յովսէփու52: Ե ւ  զի հրկիր պագին 
կռոցն եգիպտացոցն գատաստանթ *նո - 

ցա հնազանգ իւրեանց էր ա/ն իսկ է, զի

ասէին, թէ «ի տանէ բնակութեան իւ

րեանց հանից զնոսա» ( ի  3 8), այսինքն'' 

յԵրուսաղէմէ եւյԵգիպտոսէ եւ ի . թաղա- 

թաց անտի, յոր ապաւինեցան ի *նոսա: 

Եւ զի ասէ. Ահաւասիկ ես ըստերիւրեմ 

զնոսա եւ տանիմ զնոսա յանապատ: 

վասն արգարոց ժողովրգեանն զի մի' 

տրտնջիցհն !!(շէ9ա) իբրեւ զա/ն զի ասէ. 

Զա/ս խաւսեցան երկիւղածթ Տեառն

անխայ եցից իբրեւ զա/ն ըստերիւրելն,
որ հանէ զնոսա ի հեթանոսաց եւ ածէ 

զնոսա ի գարձ երկրին իւրեանց, զի չիք 

ճառ անապատին բնաւ սսյլուր ի բազուկ 

բարձր եւ զսաստկացեալլ բարկութիւն 

թագաւորին ի վիրա *նոցա ի միում կամ 

յերկուս: Ե ւ  սովորութիւն է թագաւորաց 

իբր ի բացարձակ գերո/ն, քանզի զամե- 

*նա/ն երկիրս կալեալ է տերանց, զի ասէ. 

«̂ Ձ.եռն արկից եւ հանից զվաղակաւորնի 

պատենից իւրոց եւ սատակեցից ի մի̂ ո 

քում_մ] է զանաւրէնս» (Ի Ա  *):

52 Յովսէիու:

Փոխանակ զի կորուսէր դու ի.թէն(4 )»

զպատուհրս իմ, զի մի' կարծիցհն հաւա- 

տացեալքն, եթէ ի մեր վիրա եկին հա - 

սին չարիքն՜ յայտ արար զհոգաբարձուն 

իւրյա/նմիկ, զի ասէ. <̂ Դիր *նշան, ասէ, ի 

վերայ ախոցիկ, որ յոգոց հանիցեն վասԿ 

չարեացն, որ գործին ի ւվերւսյ ամենայ

նի, յորոյ վերայ մի անգամ* *նշանն իցէ,

ասէ, մի մերձենայք ի *նա» ( ^ ^  6):

«Ելցէ, ասէ, վաղակաւորն իմ ի պա- 

տենից իւրոց» (Ի Ա  5), որ անաւրէնու- 

թեամբ կատարեալլ է եւ որ է ամփոփեալ 

ողորմութեամբ, եւ ,,սատակեցից ի ՜քէն 

զսրդարւա,,̂ /: ՜կամ վասն անաւրինացն 

ասէ վասն սսյսորիկ, որ կարծէին ի մէջ 

*նոցա, թէ արգարք իցհն. Ղյոթա իս կ են 

անաւրէնքն վասն խաժամուժ ժողովր - 

գհանն կամ արգար՜ զազգնքահանաից 

եւ անաւրին զՅուգա: իսկ ընգէր այս. 

վասն զի զառաջինն գու արարեր սկիզբն 

յապակ//(շէ9բ)անհէ զնոսա, այսինքն՛ զի 

եղեր գու *նոցա կցորգ ի չարիս անգր: 

Ե ւ  եղիկ ասէ քահանա/ն իբրեւ զժողո - 

վուրգն եւ ժողովուրգնքահանաին *նմա - 

նեցաւ. այն իս կ է, զի ասէ ի փոքրկանց 

մինչիւ ի մեծամեծս *նոցա նհն գութիւն 

*նհնգհն55 իբրեւ զա/ն, զի ասէ. «Սատակէ 

Տէր զվեր$ն եւ զառամն» կամ «̂ ֆոխա - 

*նակ եղծեր գու զաւրէնս պահպանու - 

թեամբթ իւրեանց»: ՜Եղծանեմ եւ քո զաւ

րէնս հանգերձ պարգեւաւքն իւրեանց, 

զի զքահանալութիւն արհամարհեմ եւ 

զարթաութիւնն լուծանեմ եւ զտաճարն 

կործանեմ եւ զպարգեւսն խափանեմ, 

եւ զիրկիրն պարգեւաց աւտարաց տամ 

ի ժառանգութիւնԱյ ս է եղծանել աւ

րինացն. սատակեցից ի քէն զարգարն, 

իմնգրի_ ս]ցես զանաւրէնութիւն զգտիչս

53 անկամ /այսպէս եւ այլուր/:
54 սկիսբն /այսպէս եւ այլուր/:
55 նենկութիւն նենկեն:
56 ժառանկութիւն /այսպէս եւ այլուր/:
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քո եւ մի' գտցես: իսկ ւամաւրէմմ զա - 

*նաւրէնութիւն, զոր գործեաց փոխանակ 

ստոյգ եւ արդար աւրինացն. վանն էր 

փոխանակ, զի եղծէր դու զաւրէննն եւ 

կորուսէր մեղաւք. երկուս աւրէնս դնէ. 

մի արդար եւ մի աւրէն ընդդէմ ն̂որա 

մեղաւոր բայց խոստացաւ զերկոսին 

անցուցանելլ ընդ *նոսա յաւուր ‘նոցա 

ընդ անմիկ, զի զտաճարն աւերեաց եւ 

զմեհեանս *նոցա կործանեաց:

Ե ւ  զի ասէ «՛Ծափս հար» (Ի Ա  12) եւ

եթէ ազգն խոտեցաւ, մարգարէն ասէ, 

զի եթէ խոտելովն խոտեաց մի' կործա - 

*նեսցին, կամ եթէ ազգն ‘նոցա ատեցաւ. 

ասէ Տէր՛ մի' եղիցի, այսինքն'  կոտորես - 

ցի. զա ռատինն յ ետին գրեալ է եւ զյետի// 

(շշ\ ա)նն առածին: Ե ւ  ասէ ւայսպէս* 

եթէ ազգն խոտորի՛ մի եղիցի զկնի *նո - 

րա: 0 Ի՞ ասէ «ծափս հար». զի արդա - 

րացաւ սա, այ սինքն եթէ ել. այ ս վճիռ, ի 

վերա, եթէ ազգն խոտորեցաւ, ա}Լ_ ոչ եւս 

դառնա իբրեւ զայն, զի հանդերձեալ էին 

նոքա դառնալչ կամ եթէ եղեւ, այ սինքն 

եղիցի այս կատարած, զոր եդի ի վերա 

նոցա իբրեւ զայն, զի ասէ, եթէ ասա - 

ցի ազգին այն արքաութեան, ւսյլաւքն 

հ[անդերձ]: Ե ւ  զի ասէ վիրաւորեցան, 

այն է, զի երիցս անգամ գերեցան *նորա 

յ աւուրս Յովակիմա արքաի. տունն դա- 

*նիելեան աս է. Տ եք ոնԻ ա տունն Եզեկիէ- 

լի կամ երրորդ այն է, որ ասէ. Ա ռ  սուր 

վարսավիրաց եւ ածցես զգլխով բո եւ 

պմորուաւբ բո եւ կշռեսցես, բաժանես- 

ցես ընդ երիս մասունս. զմինն այրեսցես 

ի մէջ բւսղաբինէ եւ զմինն այրեսցես ար- 

տաբս շուրջ դբաղաբաւն եւ զերրորդհ 

հոսեցես հողմոյ/Ե 1-2/ եւ այլ՜ եւս*
Եւ զի ասէ. «ՊՊատրաստեա դու բեզ՜ 

երիս ճանապարհս՛ գալ՜ մտանել՜ սրոյն 

արբաին բաբելացոց, եւ յերկրէ միո է̂ ել- 

ցեն շաւիղբ եւ ձեռն ընտիր ի վերա գլխոյ

ճանապարհին» (Ի Ա  19) ընտիրք ար - 
քաին բաբելացոց կամ ԱԱնտիոք քաղաք 

«եւ եկեսցէ պատրաստեսցէ յ/̂ ^աբոթ 

ամոնացոց» (ԻԱ 2օ): ՅԱնտիոք քա

ղաք է ընդ վիճակս ծովուն, զի եկն. ^ ш -  

բուգոդոնոսոր Յեման, որ է առ կողմ 

Անտիոք5 քաղաքին, դիւթեաց ղմետս 

հմաելով. եւ ձգեաց եթէ որպէս երթի - 

ցէ *նա, կամ առ. Տարսոնիւ ընդ կո ղմ[ն] 

հիւսիսի կամ առ. լԱնտիոք քաղաքաւն 

ընդ Երուսաղէմ կոյս*

//(շշէբ)«Եկն, ասէ. եհաս ի վերա հին5 

ճանապարհին եւ ի գլուխ երկուց ճա- 

*.նապարհաց՚ զհարցուկս հարցանել՜ եւ 

վիճակս արկանել, ձգեաց վսետս իւր եւ 

հմալեաց դից իւրոց» ^ Ա  շ1-շյ ). այԱ 

իբրեւ կատարեցան անաւրէնութիւնք 

հրէիցն, որպէս քանանացոցն եւ մար - 

գարէացաւ լինել ի ձեռն գործոցն մար - 

գարէութիւն մարգարէիցն: Ե ւ  զի 

պ̂ յոսա Աստուած իբրեւ բարկութեամթ 

մեծաւ զամենեսին միանգամայն ի̂ ոյց 

եւ եթող ի <նոցանէն, զի եթէ դարձցին 

եւ ապաշխարեսցեն՛ ապրեսցին *նոքա 

ի գերութենէն, ապա եթէ ոչ գրեսցէ 

է^ոսա զկնի եղբարցն իւրեանց : իբրեւ 

ոչ կամեցան դառնալ, գերեց զնոսա եւ 

կործանեաց զքաղաքս .նոցա: Ա ր դ , կան - 

խեցին մարգարէքն ցուցին յ առ.աջ>ա - 

գոյն եւ յ այտ արարին զայս ամենայն, զի 

մի' ասիցեն բաբելացիքն, եթէ զաւրու- 

թեամբ մերով արարաք զայս ամենայն 

եւ զի մի' բազւՈացուցաք ածել զվկաչու- 

թիւն ն̂որա ասացեալ է ի վերայ սրի - 

ջից59. քԹողցուբ զբազումնն եւ բաւակա - 

*նասցուբ սակաւիկ մի. վանն առաջին 

գերութեան տանն արքաի Եսաի կան - 

խեաց յ առ.աջ>ագոն եւ ասաց Եզեկիաի, 

եթէ «Յորդոց քոց, զոր ծնանիցիս դու,

57 Անդիոք:
58 ե:
59 Չիք ՆՀԲ:
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եղիցին *ներբինիբ ի դրան արբաին բա

բելացոց»60: Ե ւ  վասն երկրորդ գերու

թեան, որ առ Եդե^ի^է եթէ '«ահաւա

սիկ թագաւորն բաբելացոց դա ի վե

րա Երու**աղէա!ի եւ առցէ ղթագաւորդ 

իշխանաւքդ // (2 22 ա) Հանդերձ տարցէ 

եւ իջուցէ ղդոսա ի Բ ա բ ե լ» Ա  ( Ժ Է  12): 

Ե ւ  վասն ս̂ նյորիկ զնորին գերութեան 

ասաց Եզեկիէլ վԱսն Սեդեկիա, զի ան - 

ցանելով եանց զերդմամբ իւրով. ^Աո - 

տելով խոտեսցի ուխտն իմ յերկրին բա

բելացոց, բակեցից զնոսա ի գլուխ եւ 

արգելից զնա ի վարիմ, եւ ածից զնո -

սա ի Բաբելոն: Ե ւ  Երեմիա ասէ. «Ո ր

ոչ՜ ծաո][ա]եսցէլՆաբուգոդոնոսորայճ ի 

սուր եւ ի սով սատակեսցի»61: Ե ւ  դար

ձեալ՜ ասէ. «Ծառալեցէք '՜Նասբուգոդո-

նոսորա արքաի բաբելացոց եւ կեցՀիք» 

( Ի Է  17) եւ միաւորեսցի բաղաբս այս. եւ 

անաւթ սպասու ասէ, որ մնասցէ, ի Բ ա -

բել  երթիցէ:
Ա ր դ , զայս ամենայն լեալ էր դիւրին ի 

կուռս անդր62, եթէ այդ ւսյդպէս' ի լսե- 

լոյ ուրեմն ասաց, եւ զի ոչ եթէ մարգա - 

րէանայր նա, եթէ ընդ այն ճանապարհ 

ընդ միւսն եւս ուղղել զնա զնետն իւր, թէ 

նոյն իսկ ընդ նոյն եթէ երթեալ էր, եթէ 

յաջողեալ լինէր ի բաբելացին, զի առ 

հեթանոսս էր, [որ] շուրջ վնոքալք էին, 

երթեալ էր նա առ ւи/նոցիկ, զի ի վերա 

նոցա ե լե̂ սլ էր վճիռ գերութեան. « Որ 

ոչ, ասէ, մուծցէ զպարանոց իւր ընդ լծով 

արբաին բաբելոցոց ի սուրս սատակես

ցի»63: Ե ւ  ^Դանիէլ դարձեալ՜ ասէ. «Ընդ 

ամենայն տեղի, ուր բնակելոց են մար - 

դիկ, զթռչունս եւ զգազանս ետ ի ձեռս 

նորա»64: Ա ր դ ֊,  եթէ յայն ճանապարհ,

60 Եսայի ԼԹ 7:
61 Ե ր ե ^ ա  ԻԷ 8:
62 աեար:
63 Ե ր ե ^ ա  ԻԷ 8:
64 Դաեիէլ Բ 38:

յորմէ արգելաւ *նա, եթէյաղթեալ *նորա, 

եւ ասասցէ վասն դիւթելէն կախարդե

լէն, եթէ կանուխ գիտութեամբ առա - 

բեաց զնա ընդ ճանապարհն Երուսա - 

ղէմի յայնմիկ//(շշշ բ), զի ուր եւ երթայր 

*նայաղթութեամբ առատացեալ  *նմա, զի 

եթէ կանուխ գիտութիւն ունէին կուռբն 

որ ուղղիցէ զնա ընդ ճանապարհն Երու

սաղէմի, բանզի հրամաէր ‘նմա վասն 

հարցկութեամբ, վասն հեռաւոր յաղթու

թեան [յերազն թող յալտնեալ էր եւ այն 

որկոր եւ ի ‘նմանէն Բաբելոն: Ա պ ա  եթէ 

ամենայն գետբն, կախարդբն եւ մոգբն 

եւ կուռբն իւրեանց զիրավն որկոր եւ ի 

*նմանէն ի գիշերին գտանել ոչ կարա - 

ցին զիա՛րդ վասն հեռաւոր աշխարհին 

յաղթութեան մարգարէանային ‘նմա, 

բանզի յուսացուցանեն ‘նմա վասն յաղ

թութեան մեծի թող վասն փոբր գիւտի 

երազոյն, որ երեւեցեալ էր ‘նմա: Ե թէ 

ամենայն գետբ եւ կախարդբ միաբա - 

*նեցան վասն երազոյն'' զիա՞րդ հաւատա 

ոբ եթէ զծածկեալսն գիտեն ‘նոբա, այն, 

որ զերկրպագուս իւրեանց ի դատակնբէ 

անտի ի մահուանէ ոչ ապրեցուցին: Ե ւ  

եթէ ամենեբեան զերավն մոռացեալ'  ոչ՜ 

կարացինյայտնել եւ մեկնութիւն միւսոյ* 

‘նոր յայտնեցաւ ի մէջ ամենայն մոլեացն 

զգիրն, յոր մանդր ոչ կարացին ընթեռ

նուլՀ Ե ւ  եթէ այսու փոբունբ ոչ՜ եղեն բա

ւական, զիա՛րդ ի մեծամեծսն առաբի - 

‘նանաին ‘նոբա կանուխ գիտութեամբն 

իւրեանց: Ա ր դ ֊,  եթէ կանուխ գիտու - 

թիւն ունէին հարցուկբն Շաւուղա եւ 

կուռբն բաբելացոց եւ ի մարգարէս անդ 

ախաաբեան տանն՜ պարտ էր գտանել 

կանուխ գիտութեան, եւ եթէ ութ հարիւր 

եւ հիսուն մար^արէբն Բահաղու, որ էին 

յաւուրնն Եղ[ի] սի զվախճան կոտորածի 

ի//(շշ3ա)ւրեանց ոչ՜ գիտացին, եւ վասն 

լԱխա[ա]բու, որ հանդերձեալ էր մեռա-

*նել ի Հռամաթ ԳԳաղաադու, ոչ ցուցին:
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Ե ւ  կախարգքն Եգիպտոսի չարաչար 

վախճանէին, որ եղեւ եգիպտացոց, ոչ 

եղին հասու զիա՞րգ կուռթն եգիպտա - 

ցոց: կամ հարցկութիւն Շ աւուղա կա - 

րէին գտանել. զիրս ինչ, բանակթն ամե- 

*նա/ն հարցկաց եւ գիւաց ոչ կարէին 

գտանելչ զի ահաւանիկ ոչ ա/ն, զորս 

ժողովիաց յահով ի տուն կռոցն Բ ա  - 

հաղու ոչ գիտացին թէ ո կոտորէ զնո- 

սա, այլ՛ աւրհնութիւն65 Տեառն կանուխ 

գիտութեան. ա/ն, որ ծածկեաց զհան - 

գերձեալսն ի մԱրգկանէ, զի յայտնեաց 

ւզնոսա ում եւ կամեցաւ. բարձրացուցեր 

զխոնարհեալն զՆաբուգոգոնոսոր եւ 

խոնարհեցուցեր զխոնարհեալ զաւակն 

Աբրահամու կամ ԴԴաւթա, կամ խոնար

հեցուցեր զրարձրացեալ տաճարն Երու- 

սաղէմի եւ բարձրացուցեր զխոնարհեալ 

տաճարն կռոց՜Նաբուգոգոնոսորա կամ 

բարձրացուցեր զխոնարհեալն 3 եշուով 

սեգեկիանց եւ խոնարհեցիր զբարձրա - 

ցեալն ծածուկ: Ե ւ  զի ասէ եւ զայս եւս. 

Յանաւրէնութեանց եւ յանիրաւութեան 

արարի զնոսա. զքահսՒնսցութիւն արա - 

րից զսա, գործեցից զսա մինչեւ եկեսցէ 

նա, որոյ իրաւունք իւր իցհն Յհշրւով 

սեգեկեանց, եւ տացի ձեռս *նորա զմեծ 

իշխանութիւն թահանաութեան: կամ զի 

ետ զնա ի սպաս պաշտաման նոցա ի 

ձեռս անաւրէն թագաւորին բաբելացոց. 

ասէյանաւրէնութեան եւ ի պղծ11(շ23բ) 

ութեան արարից զնա կամ յանաւրէ- 

*նութհան հւ յանկարգութհան, այսինքն''

աստուածնզՆաբուգոգոնոսոր զան

անիրաւ: կամյանաւրհնութեան եւ յա - 

*նիրաւոթեան արարից զսա վասն անաւ- 

րէնքահանաիցն, որ զկնի *նորա էին, որթ 

ոչ էին արժանի . թահանաութեան, քանզի 

վարձուք եւ կաշյա ռութ գնաին Ղւոթա: Ե ւ  

տուեաԼլինի նա *նոցա մինչեւ եկեա՛լլինի

65 աւրհնութեան:

որգի ֊Ք̂ րիստոս, որոյ իւրն է: Ե ւ  ի մի̂ ո/ 

[ 3 ]  որգանանու իձեռն3  ովաննու տացէ 

զնա *նմա: Ե ւ  զի ասէ գարձան գատաս - 

տանքքո՜Նաբուգոգոնոսոր, զի ասէ.

«ՅՅայտնեցեր դու զանաւրէկութիւհ 

մանկութեան քո ի ժամանակի իբ- 

րեւ լուծեր դու զկուսութիւԱ քո յերկրին 

եգիպտացոց» (ի ^ Ւ  2 1) վԱսն գիցն *նո - 

ցա, զի գետընկեց արարին̂ Նո/նժամա/ն 

ասէ. «Իբրեւ եկին հասին, ի ծարիր եւ ի 

սնգոյր զարդարեցին զերեսս իւրեանց»

( Ի Գ  4օ):
Հրեշտակ թագաւորութեան, որ ուխտ 

եգին եւ գաշինս կռեցին, ընգ *նոսա եւ 

թուրմս կռոցն, որ գաին ի տաւնս տա - 

րեկանացն *նոցա, ըստ տաւնիցն հեթա - 

*նոսաց: քԹէպէտ եւ յամհնա/ն քաղաքս 

կուռք էին *նոցա, սակւսյն առաւել կռոցն 

ասորեստանեաց եւ բաբելացոց երկիր 

պագանէին *նոթա, զի ըստ մտի ե լից *նո - 

ցա, զի կարծեցին վասն *նոցա, թէ զաւ- 

րագո/նք իցհն Ղւոթա թան զնոսա: Ե ւ  

յորժամ մտանէին կուռն, որթ կամ մո - 

լի կամ գիւթ կամ քուրմ կամ հարցուկ, 

սեղաՒն լնուին եւ գնէին առաջի աւտա - 

րոտի կռոցն ւսնաստուածիցն ւա/նոցիկ, 

որ եկին առ նոսա:

«Ա ս ա  դու, ասէ, զթագաւորի զԾու- 

ր ա » Ա  Փ Ը  2) տիպք ‘նմանութեան մա - 

տանոյ ես գու, զի զամհնա/ն *նմանու - 

թիւն իսրաէլացոցն սպասու պաշտաման 

ունէր նա:

«ՊՊղծեցեր, ասէ, ք/սրբութիւնդ քո» 

(18)յաւուրյորում այրեացՆաբուգոգո - 

*նոսոր արքա. զԾուր տուաւ *նմա վարձթ 

աշխատութեան *նորա յերկրին եգիպ - 

տացոց, զի աւերեցան ազգ հեթանոսաց, 

որ ուրախ էին ընգ գերութեան իսրաէ- 

լացոց ասէ. աւուր յայնմիկ ծագե-

ցից եղջիւր տանն ի սր ա է ՜ի » (ի 2 1), 

այսինքն՜ լուր ուրախութեան հւ բացից 

զբերանքո ի մէջ ‘նոցա, քանզի ոչհաւա-
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տացին բեղ, եթէ էսնդրեցաւ ի նոցանէն 

վրէժ հատուցման: Ե ւ  իբրեւ բազմացոյց, 
բաթաւերեաց զնոսա մարգարէն եւ *նոբա 

ոչ հաւանէին նմա:

Յ̂այտնեաց ‘նմա ի խաղաղակոյտ 

«ոսկերաց ի դաշտի միում» (| Է  1): իսկ 

փսւհյ լյи/նոցիկ, զորս կեցոյցն, արդարեւ 

ճշմարիտ յար^ց զ^ոսս փոխանս կ, զի 

ետես ւյնոսա, զի երկմտեալ էին *նոբա 

ի փրկութեան, որ հանդերձեալ էր լի - 

նել Վնոցա. ո ՚, ասէ, հանցէյայս^մ\Հետէ 

զիսրաէլյերկրէն բաբելացոց, իբրեւ այն 

է թէ «չորացան ոսկերք մեր, ցամաքե

ցան եւ Հատաւյոյս մեր» (| Է  11), եցոյց 

նշանաւն, զոր ետ նոցա, եթէ այ1էոբիկ, 

որ մեռեալ են, ոչ մոռացեալ ւи/նմիկ, զի 

տեսցեն կենդանիբն մե^ելաւբն, որ յա - 

րեան //(շշ4բ)ոչ_ մնացին *նոբա ի կեանս, 

այլ մնացին ‘ննջելով ի տեղոքն: եթէ

առակէ ասեն դնէ ասէ զԲաբելոն հնոց 

եւ ոսկերս ցամաբեալլյ զայնոսիկ, որ ոչ 

հաւատացին, եթէ դառնալ ոց է գերին: 

Ե ւ  ասէ. «Եկն Հոգի ի չորից Հողմոյ»

9), փսւյ1յ զի ընդ ամենայն երկիր սերմս - 

նեալ էին: քԹէպէտ եւ ոչ ինչ ‘նման է, այլ 

զայս ասացուբ, եթէ վասն ւսյսորիկ էր 

Աստուծոյ: Ե ւ  զի հոգի ՜Աստուծոյ կոչէր 

նա, բանզի եւ գիտէր իսկ ոչ նա զտե- 

որա, մարգարէացաւ նա, որպէս եւ 

կարաց: Ե ւ  զի յայտ արասցէ, եթէ Հո

գի է նա Աստուծոյ, ոչ ասասցէ թ է եկն 

եմուտ ի մարմինս, այլ եկն եւ փչեաց 

ի կոտորեալսն, իբրեւ զայն զի ասէ.. 

«̂ Փչեաց, ի նոսա շունչ կենդանի» (]  Է  

9)յամին երեսներորդի հինգերորդի գե

րութեան մերոյ ի չորեբտասաներորդի 

աւերածոյ բաղյսբինյ մետասան'' Սեդե՜ 

կիա կամ ի հինգ չորեբտասան Յոշիայն 

եւ սկզբան գերութենէ անդի Յեբпնիա/ն 

մինչեւ ի շինուած. անդր տաճարին, յայն 

կատարած անդր եցոյց, եւ յայտ արար

վասն շինուածոյ տաճարին, զի նկարե- 

ցէ ‘նոցա խորհուրդ դարձի ի կատարեալ 

հիսուն ամի կարգին, որ ի նոսա դառ- 

նալոց էին ա մենեբին: Բայց դարձեալ

յ ամի բսաներորդի հինգերորդի գերու - 

թեան մերոյ ի գերութենէ անտի Յեբ ո- 

նիա համարի իբրու առնու նա հինգ ամի 

կարգի անդ: Զայն հինգ կամ ութն զգե- 

րութիւն զտանն ԴԴանիէլի իբրեւ կատա - 

րեցաւ յ ամն հիսուներորդ կարգին, գրէ 

զչափ տաճարին, եւ դարձուց//(շշ 5 ա) 

սանէ նոցա ի ժառանգութիւն իւրեանց: 

Щ _  մի'  կ արծէր դու եթէ այն ինչ վնաս 

է, զի մնացեալ են ութն ամ գերութեան 

տանն Դ̂անիէլի բսաներորդ հինգերորդ 

կարգին յառաջ բան մարգարէանալն 

Ե՜յզեկիէլի, այլ ընդ նոյն իսկ ընդ կարգն 

հայեաց դու, եւ զամենա/ն նորա համա- 

րեաց մինչեւ ի շինուած տաճարին, զի 

ինբն դարձ ժառանգութեան նոցա:

« Ե ւ  քուրք նոր ելանէին եւ ղաւրանաին 

ի կողմանս գա լիլեացոց եւ անկանէին ի 

քուրս նեխեալս եւ անուշանան» ( Խ Է  8): 

Ուսումն վարդապետութեան, որ ել անէ, 

խառնի ընդ հեթանոսս, այլ որպէս ետես 

նա զելս փառացն Աստուծոյ յ արեւելից 

դրանէ անտի ի ժամանակի իբրեւ խլէր 

բաղաբն սոյն իսկ ի նմինյարեւելից կող

մանէ անտի ետես նա չափեալ զմուտ 

փսւհյ շինուածոյ տաճարին:

«̂ Փառքն ասէ ՜Աստուծոյ եկին մտին ի 

տաճար անդր» ( Խ Դ  Հ) ընդ ճանապարհ 

դրանն, որ հաի ընդ արեւելս, եւ զի ասէ. 

(̂ կաին առ նովաւ որսորդք» ^ ^ յԷ  1°) 

նոբա իսկ նախանձաւորբ, պնդակազմ66, 

որ կաին իս կ ի նոսա:

«̂ Պտուղ նոցա՚  ի կերակուր եւ տերեւ 

նոցա ՚  ի բժշկութիւն» ( Խ Է  1շ)> ա/սին_քն՝‘ 

զի բանիւբ եւ արդեամբբ կատարեցան

66 պեաակազմ:
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քան զջուրքն, զոր ըմպեն ի որբութէնէ 

անդի իւրեանց, ելԱնէն վանն կենդա - 

նի եւ կենարար կենացն արդարութեան: 

Եւ զի անդէն ի գիւտ անդ դառնաին որ 

կողմ ուղղէին, եւ զի ոչ խոտորէին նոքա 

յաւրինացն անտի՛ իբրեւ ցնծացան *նո - 

քա «շուրջ զափամբն». ւսյնոքիկ են, որ// 

(225բ) զուարճացեալցնծան իբրեւ զայն, 

զի ասէ. («Ծառ, որ անկեալլ է ի գնացս 

ջուրց, որ զպտուղ իւր ի ժամու տա եւ 

տերեւն նորա մի'  թափեցիելք ‘նորա 

եւ մուտք նորա մի անուշասցին. ոչ. այն, 

որ մտանէր բարի ոք էր, եւ ոչ այն, որ

գայ թակ ղեալ ելաներ̂ 8 ի խաբէութիւն 

մո .չորութեան' բար[ի]: ԴԴարձեալ.գերու- 

թիւն եւ դարձն, դարձեալ սկիզբն եւ կա

տարած շնորհի, կամ ժողովուրդն կան- 

խաւորութիւն 69: Ե ւ  արդ, որդովն գետն 

շինութիւն *նոցա եւ որսորդքն՛  լիութիւն 

*նոցա, ծառքն եւ տերեւն եւ պտուղն 

պատարագքն եւ տասանորդքն նոցա: 

Բայց դարձեալ գետն, զոր անց *նա մին - 

չեւ ի պճիղն, մինչեւ ի ծունկն, մինչ. ի 

գաւտին: Ե ւ  զի սաստկացաւ *նա յետոյ 

*նոքին իսկ էին, փոքր էին եւ զաւրացան 

եւ մեծացան եւ կոխան արարին զեդո - 

մաեցինն այլաւրն հանդերձ:

67 Սաղմ. Ա 3
68 ելանել:
69 Չիք ՆԲՀ


